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PREFACE 


I am extremely delighted to place in the hands of scholars the Annual Report on India 
Epigraphy 2003-04. After taking the additional charge of the post of Director (Epigraphy), this is 
the Fifth Report coming under my Editorship. 


Dr. C Padmanabha Sastry, Deputy Superintending — Epigraphist (since retd. as 
Superintending Epigraphist), Dr. TS. Ravishankar, Deputy Superintending Epigraphist (since retd. as 
Director (Epigraphy)I/c), Sri N. Nanjundaswamy, Assistant Superintending Epigraphist (since retd. 
as Deputy Superintending Epigraphist), Dr. DM. Nagaraju Assistant Superintending Epigraphist 
(since retd. as Director (Epigraphy)l/c), Sri Jai Prakash, Assistant Superintending Epigraphist (since 
retd. as Director (Epigraphy)I/c), Dr. S. Swaminathan, Sri S. Nagarjuna Assistant Superintending 
Epigraphist (since retd. as Deputy Superintending Epigraphist), Dr. K. Karuppaiah, Assistant 
Epigraphist (since retd, as Deputy Superintending Epigraphist) and Dr. S. Rajavelu, Assistant 
Epigraphist (Presently Dean, Tamil University, Thanjavur) and Dr. K. Panneerselvam, Assistant 
Epigraphist (presently working as Assistant Superintending Epigraphist), Dr. M. L Quddusi, and 
Dr. GS. Khwaja, Director (Epigraphy) for A&P Inscriptions (Retd.) Nagapur, Dr. M.Y. Quddusi, 
Superintending Epigraphist (Retd) and Sri M.A. Zeya, Assistant Epigraphist (presently Deputy 
Superintending Epigraphist), Nagpur, for timely submission of their list, notes and other materials 
for this report. I whole heartedly thank all these Officers and Collegues for their constant support 
and happy to say that but for their sustained help, it would have been very difficult task for me 
to bring out this report. 


I am thankful to Dr. S. Nagarajappa, Assistant Superintending Epigraphist, Dr. Meka V. 
Raghavendra Varma, Sri S. Krishnamurthy and Sri P. Balamurugan, Assistant Epigraphists have ably 
assisted me throughout the process of editing and making this volume press-ready. 


Sri G. Srinivasa Rao, Senior Photographer of this office has shouldered the responsibility 
of final formatting and preparing laser print for the press. I also thank Sri G. Vasanth Kumar, 
Photographer GrJI for preparing good photographs of inscriptions for this report. 


I sincerely thank all these colleagues of mine for their co-operation in bringing out this 
volume. 


I would like to thank the Works Manager and his colleagues of the Tamil Nadu 


Government Press, Chennai for neatly printing and bringing out this report on time. 


Mysuru. K. MUNIRATHNAM 
11.07.2018 Director (Epigraphy) I/c 
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ANNUAL REPORT ON INDIAN EPIGRAPHY 
FOR THE YEAR 2003-04 


INTRODUCTION 
GENERAL 


During the year under review, 03 copper-plate charters and 503 stone inscriptions were 
examined by the Directorate of Epigraphy at Mysuru and Nagpur, the zonal offices at Lucknow 
and Chennai. Of these, the copper-plate charters are included in Appendix A. Appendix B contains 
the stone inscriptions collected by the members of this branch. In Appendix C are included 107 
Arabic and Persian inscriptions collected by the members of the Nagpur office. Appendix D 
contains the list of photographs prepared during the year. 


Dr. T. S. Ravishankar, Deputy Superintending Epigraphist (since retired as Director (Epigraphy) 
I/c) visited Rohtak district in Haryana and Jhabua district in Madhya Pradesh. Important among 
them are Nos. B. 65 and 95. Dr. D. M. Nagaraju, Assistant Superintending Epigraphist (since retired 
as Director (Epigraphy) I/c) visited Bagalkot, Bijapur. Gulbarga, Mandya and Mysore districts of 
Karnataka. Important among them are Nos. A. 1, B. 74, 75, 77, 81, 83 and 90. Sri Jai Prakash, 
Assistant Superintending Epigraphist (since retired as Director (Epigraphy) I/c) visited Mandsaur 
district in Madhya Pradesh and Bundi district in Rajasthan. Among his collections important are 
Nos. B 116, 117 and 119. Dr. S. Swaminathan, Assistant Superintending Epigraphist (since retired as 
Deputy Superintending Epigraphist), visited Pondicherry and Chennai, Chengalpattu and Villupuram 
districts of Tamil Nadu. Important among his collections are Nos. B 124, 150, 171 and 308. 
Dr. K. Karuppaiah, Assistant Epigraphist (since retired as Deputy Superintending Epigraphist) went 
on tour to Perumbalur and Tuthukudi districts of Tamil Nadu. Noteworthy among this collections 
are Nos. 207, 214, 224, 319 and 333. Dr. S. Rajavelu, Assistant Epigraphist (presently Dean, Tamil 
University, Thanjavur) visited some places in Chennai, Coimbatore, Kanchipuram, Namakkal, 
Tiruvallur, Vellore and Villupuram districts of Tamil Nadu. Significant among them are Nos. 172, 
174 and 197. Dr. K. Munirathnam, Assistant Epigraphist (presently Director (Epigraphy) I/c), went 
on tour to Chittoor, Guntur, Krishna, Nalgonda and Nellore districts of Andhra Pradesh, visited 
some places in Pune district of Maharashtra and Varanasi district of Uttar Pradesh. Noteworthy 
among his collections are Nos. B. 6, 12-15, 29, 30, 35, 37, 38, 52, 54 and 62. Dr. K. Panneerselvam, 
Assistant Epigraphist (presently Assistant Superintending Epigraphist) visited Kanchipuram and 
Villupuram districts of Tamil Nadu. Important among his collections are Nos. 167, 356 and 363. 


The Arabic and Persian inscriptions listed in Appendix C of this report were examined 
by Dr. M. A. Zeya, (presently Deputy Superintending Epigraphist) and Dr. G. S. Khwaja, Assistant 
Superintending Epigraphist (since retired as Director (Epigraphy), Arabic and Persian inscriptions, 
Archaeological Survey of India, Nagpur. These inscriptions were copied and photographed by 
Late Dr. M. L Quddusi, Superintending Epigraphist, Dr. M. Y. Quddusi, Deputy Superintending 
Epigraphist, Dr. G. S. Khwaja, Assistant Superintending Epigraphist and Sri. M. A. Zeya, Senior 
Epigraphical Assistant. 


Important inscriptions of this years collection are reviewed in the following pages. 


to 
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COPPER-PLATES 


VIJAYANAGARA - No. A 3 is engraved on a set of copper-plates in the possession of 
Mr. Sankararaman at Chennai, Tamil Nadu. It belongs to the Vijayanagara king Vira Bhüpati 
and is dated in Saka 1335, Vijaya, Jyēshta ba. 7, Sunday which corresponds to 1414 A.D, June 10. 
It is in Sanskrit and Tamil language and Grantha and Tamil script. The charter begins with the 
genealogy of the king and records the gift of 16 veli of taxfree land to 12 brahmanas residing 
at Kudalur alias Savundarajapuram in Malanadu on the bank of the river Kāvēri. The names of 
the taxes are given. 


INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS 


CHALUKYAS OF KALYANA - No. B 74 from Harasür in Gulbarga taluk and district in 
Karnataka is engraved on a slab kept in the Panchaküta basadi. lt is a Kannada record, written 
in characters of the II^ century A.D. It belongs to the 7^ regnal year of the king Trailēkyamalla 
(Somesvara I) The other details of the date being Dhātu, Āshādha, Amāvāsya and the weekday is 
Thursday. It gives the genealogy of Chālukyas of Kalyana starting from Tailapa II to Sēmēšvara I. 
Further it describes the vassal Hemmādidēva, son of Barnma-chamüpati and Lakkādēvi and Sripura- 
agrahara Also mentions the genealogy of Machisetti, Bhaskarateja and Nakisetti, who constructed 
the Par$vanatha Jaina temple therein. Further it records the gift of oil by the oil merchant guild 
(nakharas) for burning a perpetual lamp in the same temple. 


No. B 75 from the same place belongs to the reign of the king Tribhuvanamalla 
(Vikramaditya VI) and is dated in Chalukya Vikarama year 12. The other details of the date being 
Prabhava, Vaišākha, Amāvāsya, Monday, which corresponds to 1088 A.D, April 23 and the cyclic 
year being Vibhava. It mentions mahamandale$vara Gornkarasa, when the king was ruling from 
Jayantipura. It states that Dēvapāļarasa, Gornkarasa and prabhu Nāraņadēvarasa donated 84 mattar 
of land and 2 mattar of garden to the god Pāršvanātha of Hiriya basadi for conducting festivities 
in the same basadi. 


No. B 83 from Madarki, in Jevargi taluk, Gulbarga district, Karnataka is engraved on 
a pillar lying in front of the Iśvara temple in the village. It belongs to the reign of the king 
Jagadekamalla (Jayasimha II) and is dated Saka 949, Prabhava, Uttarayana Sankranti, Sunday, which 
corresponds to 1028 A.D, January 15. fdt. 78 The purport of the record is to state that when 
the king was camping at Etagiri and his subordinate mahamandalesvara Rēvarasa was governing 
the region, Sarvadēvabhatta, a village head and Mahājana-500 of Maldarkka agrahāra donated 
30 mattar of land, a house and a garden, probably to a person maintaining ēta (water lifting 
instrument) for lifting water from a well, which was probably constructed by Namagavunda. 


CHOLA - No. B 124 from Bāhūr, in Pondicherry is engraved on the west wall, ardhamandapa 
of Mulanathésvara temple. It is a Tamil record, written in characters of the 11* century A.D. 
and belongs to the 9* regnal year of Parakésarivarman. It records that the administrative 
body Srikrishnaganaperumakkal of the temple at Vagur received 15 kalaüju of gold from 
Arattunaikkaliyan of Pallavamangalam in Vilupparaiyar-nadu for the renovation of the matha 
constructed by the donor. However the above body agreed to use the interest accrued from this 
amount for burning a lamp as well as for repair of the matha. 


No. B 150 from Kilambakkam, in Chennai taluk and district, Tamil Nadu is engraved on 
a slab set up to the south of Chelliyamman temple. It is a Tamil record, written in characters of 
10" - 11” century AD. It belongs to the 19^ regnal year of the king Rājarāja I and records that 
Ponnakalandai, a shepherd of Kīlambākkam in Nedunkuņrra-nādu in Puliyür-kottam made a gift 
of 45 sheep for burning half-a-perpetual lamp to the god. 


No. B 17] from Tiruvorriyür in Saidapet taluk, Kanchipuram district, Tamil Nadu, engraved 
on the adhishthana of the goddess shrine in Adhipuri$vara temple is a Tamil record, written in 
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characters of II^ - 12" century A.D. It belongs to the 3% regnal year of Kulottunga and records 
the construction of Amman shrine in stone at the temple in Tiruvorriyūr, in Pulal-kottam of 
Jayangondachēla-maņdalam and also the consecration of the image of the goddess Vadivudai- 
mangai by the dancing girl of the temple, Sani Aludaiyal Kovandi. 


No. B 164 from Palaiyasivaram, in Chingleput taluk of Kanchipuram district, Tamil Nadu 
is found engraved on the west and north, adhisthana portion of a dilapidated Perumal temple 
in the village. It is a Tamil record of 10th century A.D. and issued in the 15” regnal year of 
Parāntaka Chēla. The importance of the inscription is that it refers to the regulations of the sabha 
of Vinnapuram for the members of vāriyams in the village. It also mentions that the members of 
the variyams should take oath while they entered in the service of the variyam and further they 
should promise not to take food or money for their service in the vāriyam, except two kalañju 
of gold from the sabha of the village. 


EASTERN CHALUKYA - No. B 6 from Chatrayi, in Chatrayi mandalam, Krishna district, 
Andhra Pradesh is a Telugu record of 8" century A.D. It belongs to the 3? regnal year of the king 
Vishnuvardhana IV and records the gift of 10 looms (magga) for the erection of a pillar in the 
temple of Yaramaliyarattadi by Kondiyadésarattadlu hailing from Telaprolu in Sarndupalli region. 


IKSHVAKU - No. B 13 from Phanigiri, in Tirumalagiri mandalam, Nalgonda district, Andhra 
Pradesh is written on a fragmentary slab in Prakrit language and Brahmi characters of 3? century 
AD. It belongs to the reign of Chāntamūla Il and mentions certain Sirināgi, who was probably 
a member of the royal family. 


No. B 14 from the same place is also a Prakrit record written in Brāhmī characters of the 
same period. lt mentions the name of the king as Chāntamūla and seems to refer to his political 
exploits. 


No. B 15, also from the same place is engraved on a pillar and belongs to the 18" 
regnal year of Rudrapurushadatta. It is written in Sanskrit and Prakrit language and Brahmi 
characters of 3 century A.D. It contains four verses The first verse records the erection of 
a lofty dharmmachakra (wheel of righteousness) by the chief physician of the Ikshvaku ruler 
Rudrapurushadatta, who is lauded as of shining fame. Verse 2, the import of which is somewhat 
obscure refers to the destruction of the haughty Manmatha by the Lord having the bull for his 
banner (Siva) Verse 3 refers to the episode of the killing of the evil king Kamsa by the great 
Lord Madhusudhana (ie, Vishnu) The last verse obviously refers to the Buddha rhetorically by 
comparing him with the illusory god of fire, who was given to deep contemplation and who 
had burnt down the forests of ignorance, jealousy, suffering through dharmachakra. The Prakrit 
portion refers to a religious grant (details not clear) made by mahasenapati Saramenamdinaka in 
the same regnal year of the king. Further, it refers to the installation of some object (text worn 
out) by Bhadamta Dhemasena. 


No. B 29, from the same place is found engraved on a fragmentary stone. lt is also of 
the same script and characters as mentioned above and refers to the name of the king as Ehuvula 
(Chanatamula). 


No. B 37 from the same place is found engraved on a fragmentary stone. It is also of 
the same script and characters as mentioned above and contains the prasasti portion of the king 
Sri Virapurushadatta. 


KALACHÜRI OF KALYANA - No B 81 from Hulikal, in Jevargi taluk, Gulbarga district, 
Karnataka is found engraved on a slab lying in the field of Basappa, son of Dharmappa, bearing 
survey no. 35. lt is a Kannada record of the reign of Sarnkamadēva and is dated Saka 1101, 
Vikāri, Māgha šu. 10, Monday, which is equivalent to 1180 A.D, January 9, and the weekday being 
Wednesday. The record states that mahapradhana Barnmadévarasa, ruling from Sagara Hagaritage- 
nàdu, donated some land to the god Svayambhu Somanatha of Huliyakallu for renovating the 
temple. The above gift was made at the request of mahaprabhu Mallarasa, when the king was 
camping at Modeganūru. Further it seems to record some gift to the god Kalinandadeva of the 
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same village for burning a perpetual lamp by .... ravarasa. 


KONGU CHOLA - No B 197 from Mangalam in Thiruchenkodu taluk, Namakkal district, 
Tamil Nadu is engraved on a loose stone in a field. It is a Tamil record written in characters 
of thell^ century A.D, and belongs to the 12" regnal year of a king (name lost) The purport 
of the inscription is to record the regulations made by Nālukarai nāttu munnurruvar at the 
temple of Rājakēsari Īsvaramudaiyār in the village Mangalam, which was built by Vallavaraiyan 
Mudalinayanappalliyan Kongalandar of Jayankondacholapuram. 


NÀYAKAS OF GINGEE - No. B 368 from Tiruvakkarai in Vanur taluk of Villupuram district, 
Tamil Nadu is found engraved on the south wall of the Chandramauliávra temple. It is a Tamil 
record, written in characters of 15^ - 16^ century A.D. and belongs to the reign of Chennamma 
Nayaka. It states that as the weavers of Tiruvakkarai (kaikkolar) mudaligal were put to a lot of 
hardship on account of heavy taxes, Dāvulach Chennamma nāyaka issued an order to levy only 
one panam. 


PANDYA - No. B 281 from Maravāmadurai, in Thirumayyam taluk of Pudukkottai district, 
Tamil Nadu is engraved on the north wall of the garbhagriha of the Agasthi$vara temple. It is 
a Tamil record written in characters of the 13^ century A.D, and belongs to the 20" reign of 
Virapandyadeva. It records the agreement made between the dānattārs of Tirumutukunramudaiya 
nāyanār temple and Mangilia nallür udaiyār Tiruvagatiévaramudaiya nāyanār temples regarding 
the dispute in the dēvadāna land lying on the border of two villages and finally solved with the 
interference of Koyilvasapuchchi mudaliyār. 


No. B 295 from Tirukkalambür, in Thirumayyam taluk, Pudukkottai district. Tamil Nadu 
is engraved on the north wall of the ardhamandapa in the Vaidyanatha I$vara temple. It is a 
Tamil record written in characters of the 13^ century A.D, belonging to the 32" regnal year of 
Kulasekharadevar. The inscription records the gift of land as tiruviļakkuppuram for burning two 
perpetual lamps in the temple of Tirpuram pàndi nayanàr of Tirukkurambür in Keralasinghavalanadu 
by Tiruvenkadudevan and his brother Karpagaperumal of Kulasēkharapattanam alias Arviyur of 
the same valanādu. 


No. B 308 from Rājavallipuram in Tirunelveli taluk and district of Tamil Nadu is engraved 
on the southern base of the mahamandapa in the Agnisvara temple. It is a Tamil record written in 
characters of the 13^ century A.D, belonging to the 14" regnal year of Maran Sundarapāndya I. It 
records that Guņavīraņ Vīrachēlan, who was a resident of Rajavallipuram in Kīlvemba-nādu made 
a gift of five achchu (coin) for meeting the expenses in connection with the rituals and offerings 
conducted on the day of šivarātri to the god Tiruvake$varamudaiyanayanar at Ràjavallipuram in 
Kilvémbai-nàdu. It is also recorded here that the donor obtained this (five achchu) after mortgaging 
his land with Sankaran Rajanarayanachchrya chetti. 


No. B 319 from Kālvāy in Thiruvaikundam taluk of Tuthukudi district, Tamil Nadu is 
engraved on the east wall of the Vīranārāyana temple. It is a Tamil record, written in characters 
of the 13^ century A.D. and belongs to the 12! regnal year of the king Sundarapāņdyadēvar. It 
records the grant of land to the temple servants for conducting sacred services in the temple by 
the nattars of Vikramacholavalanàdu. Also refers to the collection of fine of 105 panam from 
Edirilipperumāļ of kaikkēlar (weaver) community and the same amount was remitted to the temple 
for the same purpose. Tirunvambala perumal, Kunnam angalamudaiyan, Vinayappan, Tiruvengadu 
bhattan, Nallūrudaiyān are mentioned as signatories. 


No. B 371 from Elusempon in Villupuram taluk and district of Tamil Nadu is engraved 
on the south wall of the mahamandapa in the Perumāļ temple. It is a Tamil record written in 
characters of the 14^ century AD. and belongs to the 2"4 regnal year of Vikrama Pandya. It 
records the creation of a brāhmaņa settlement named Marthanda Chaturvedimangalam with 54 
shares Out of this 52 was shared by 52 families, one share was given as tiruvidaiyāttam and 
another share as dēvadānam by the nāttār of Alagiya-Sirmai in Panaiyur-nadu of Rajaraja-valanadu 
for the merit of the king. 
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RULERS OF BUNDI - No. B 147 from Gothada in Hindoli tahsil, Bundi district, Rajasthan is 
found engraved on a slab fixed in the niche on the wall of Šrī Pāršvanātha Digambara Jaina 
temple. It is written in Sanskrit (corrupt) language and Nāgarī characters. It belongs to the reign 
of Rava Raja Umedasimha, dated Vikrama 1805, Saka 1670, Phalguna šu 5 and records the 
construction of the Jaina temple (Jinamandira) and consecration of the image by pam’ Vyasa 
Rupa Bimala in the village named Gothada during the time of bhattaraka Mahéndrakirtti The 
inscription mentions five pontiffs, viz, tapagachchi pam Vyasa Amara Bimala (being in the sacred 
tradition of bhattaraka Mahéndrakirtti), par? Ratna Bimala, pam’ Bivēka Bimala, pam’ Yasa 
Bimala and Pam’ Vyasa Rupa Bimala, the latter in each case being the disciple of the former. 


SAMBUVARAYA - No. B 172 from Tiruvorriyur, in Saidapet taluk, Kanchipuram district, Tamil 
Nadu is engraved on the southern outer wall of the second prakara, adjoining the mandapa of 
the Adhipuri$vara temple. It is a Tamil record written in characters of the 13* century A.D. and 
is dated in the 5^ regnal year of a king (name lost) The record seems to refer to some traitors 
to the Saiva doctrines and their disciples. Also refers to a certain Bhuvanekuvagudevar and his 
secretary (šrīkāriyam). It seems to refer to the allotment of house sites to the personnel who were 
engaged in the temple services like singers, dancers and those who were engaged in administration 
of temple kitchen. It also describes the boundaries of those house sites allotted. 


SĀTAVĀHANA - No. B 52 from Phanigiri in Tirumalagiri mandalam, Nalgonda district, Andhra 
Pradesh is engraved on a fragmentary stone. It is written in Prakrit language and Brāhmī 
characters of the 274 century A.D. and mentions the name of a king (name lost), son of Vasishthi, 
who may be identified as Sivasiri. 


VELUGOTI CHIEFS - No. B 54 from Subramanyam in Balayapalli mandalam, Nellore district, 
Andhra Pradesh is found engraved on the right side entrance wall of Subrahmaņyēšvara 
temple. It is a Telugu record of the reign of Kumāra Yāchamanāyaka IL dated Saka 1705, 
Subhakrit, Māgha šu. 15. It states that Kumāra Yāchamanāyaka (II), son of Bangāru Yāchamanāyaka, 
grandson of Kumāra Yāchamanāyaka (I) established a settlement, named as Subramaņyam and 
excavated a lake, constructed a Šiva temple and also installed the images of Subramaņyēšvara and 
Charnggalvarāya therein. Further, it records that he donated the villages viz, Subramaņyam, 
Vemūru and Akkasamudram as sarvamānya for conducting festivities in the temple. 


No. B 62 from Venkatagiri, in Venkatagiri mandalam, Nellore district, Andhra Pradesh is 
engraved on the right (gāligēpuram) wall of Kāšīvišvanātha temple. It is a Telugu record belonging 
to the reign of Bangāru Yāchamanāyaka, dated Šaka 1696, Jaya, Phālguņa šu. 15, Thursday. The 
inscription states that Bangāru Yāchamanāyaka (ID, son of Kumāra Yāchamanāyaka and grandson 
of Bangāru Yāchamanāyaka (I), has constructed the temple along with gopura, prākāra mandapa, 
installed the dhvajastambha and also consecrated the image of Kasivisvanathasvami on the south 
bank of the river in his capital Venkatagiri. Also states that he donated the village Chinttagunta, 
situated to the north of Venkatagiri as sarvamanya to the god. Further it states that the residents 
of Venktagiri has to pay their tax in the form of 1 chakrarūka per year to the same god. 


VIJAYANAGARA - No. B 280 from Maravàmadurai, in Thirumayyam taluk of Pudukkottai 
district, Tamil Nadu, engraved on the northern kumuda portion of the garbhagriha of Agasthisvara 
temple, is a Tamil record, written in characters of the 16^ century A.D. It belongs to the reign of 
Viranarasingaraya and records the excavation of tank (iram) and donation of land as urani puram 
to Seliyataraiyan by Pūchchaiya nāyakkar and the ūrār of Vadamadurai in Ponnamaravati-nadu. 


No. B 356 from Pachchappakkam, in Ulunturppettai taluk, Villupuram district, Tamil Nadu 
is engraved in the entrance of south wall of the mukhamandapa of Alaigiyaperumal temple. It is 
a Tamil record and belongs to the reign of Virabhupatiraya Udaiyar. The record is dated Saka 
1310, Manmatha, Ashādha su. 3, Monday (irregular). It registers the gift of land at Kamanpattu as 
kudinikkat-tiruvidaiyattam to the god Šrī Alagiyapperumal at Adanur, Adanūrp-parru in Kunrattür- 
valanadu of Kurukkaik-kūrram in Tirumunaippadi-nadu by the ūrār of Attar for conducting 
various rituals and providing services to the god. The land was sold as tirunamattukkani. It is 
interesting to note that this piece of land which was given as kudinikkat-tiruvidaiyattam was 
converted into tirunamattukkani. 
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No. B 373 from Elusempon. in Villupuram taluk and district, Tamil Nadu is engraved 
on the north wall of the central shrine of Perumāļ temple. It is in Tamil language and characters 
and belongs to the reign of Saluva Narasinga. The record is dated Saka 1393, Vikrita, Arpasi ba. 
14, Monday, which corresponds to 1471 A.D. October 13 It registers the renovation of the gopura 
and mandapa in the temple of Tiruvengadaperumal at Elisai in Alagiyasiyanallurparru _by the 
villagers. Further. it mentions regarding the remission of taxes viz, sūlavari, idangaivari, sēdi, etc, 
for conducting worship and providing food offerings to the god by the king. 


MISCELLANEOUS - Among the miscellaneous records from Andhra Pradesh, many inscriptions 
in Prakrit language and Brahmi characters of the 3? century A.D. are reported from Phaņigiri, in 
Tirumalagiri mandalam of Nalgonda district. Important among them are discussed here. 


No. B 12, engraved on a pillar preserved in the store-room, records the installation of a 
chakra (dharmachakra) at Sadhivihāra (name of a monastery) and also registers a number of gifts 
in the form of land, cows, etc, by Vinayadhara Dharmmasena along with his elder brothers named 
Buddhisiri and Dharnmasiri, and other family members, friends and relatives. Further it records 
the gift of 4 kahapana (gold coins) probably for burning a perpetual lamp by the monks. Also 
mentions mahānavakarnmika (chief superintendent of works) mahadandanayaka and an achariya 
(sculptor). 


No. B 30, seems to record some gifts by Nagarajita to Pavajita, a monk hailing from 
Vaddhamāna. Further, it mentions navakammika (superintendent of works) and Budhisira, a achar ya. 


No. B 33, seems to record some pious gift to the mahavihara by a certain person (name 
lost). Further, it mentions Jetakavana 


No. B 38, seems to record the installation of an image of dharmmachakkra by the chief 
accountant (mahakarana). 


Among the inscriptions from Haryana, No. B 65 is a Prakrit record written in Brahmi 
characters of 2 century A.D. It is found engraved on the rim of the stone trough found from 
the village Kokrakot, in Rohtak tahsil and district (now preserved in the Archaeological Museum, 
Department of History, M. D. University, Rohtak). It records the gift of the stone vessel by 
Dhachabala, a merchant (vaniyaka) from Kathayakata, belonging to Chatudasa-samgha for the merit 
of his parents. 


Among the miscellaneous inscriptions from Madhya Pradesh, No. B 95, from Lakshmani, 
Alirajpur tahsil, Jhabua district is significant. It is engraved on the pedestal of a image of Adinatha 
kept in the Sri Jaina mandir. It is in Sanskrit language and Nagari characters, dated Vikrama 
1370, Magha su. 5 and probably records the making of the image of Adinatha by mantri Padana 
of Gosala-anvaya, son of Viraganadeva and Garedevi, along with his wife hailing from Pragvata. 


No. B 119, also from Madhya Pradesh, is found engraved on a pillar lying on the hillock 
locally known as torana pahādī to the north of the village Ghasoi, in Suvasra tahsil, Mandsaur 
district. It is written in Sanskrit language and Nāgarī characters and is dated Vikrama 1313, Magha 
ba. 9, Wednesday, which corresponds to 1255 A.D, February 3. The inscription records that the 
pillar is the nishadhi of acharya Aryasata and mentions four Jaina pontiffs, viz, acharya Dhanaka 
belonging to Mathuraseghanvaya, acharya Pravarasenī, acharya Rāmacharhdra and āchārya Aryasata, 
the latter in each case being the disciple of the former. 


Among the miscellaneous inscriptions from Tamil Nadu, No. B 192, is a Tamil-Brāhmī 
record datable to 1* century B. C. It is engraved on the natural cavern of the hill (Kalinjamalai) 
in the north western side of the village Arittapatti in Melur taluk, Madurai district. It states that 
the cavern (mulagdi) was caused to be donated by Erumpanavan, son of Mapparuvan, a Vel 
(probably a chief) of the place Vañji. TY l 


l No. B 260 from Munisandhai in Thirumayyam taluk, Pudukkottai district, Tamil Nadu 
(now in District Museum, Pudukkottai) is a Tamil record written in characters of the 9% century 
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A.D. and records the gift of 2 kasu by the merchantile guild of Valarichi yar ainRur ruvar on behalf 
of Dišaiāyirattu aififütr ruvar. 


No. B 367 from Tiruvakkarai in Vanur taluk of Villupuram district, Tamil Nadu is 
engraved on the south wall of the Chandramoulīšvara temple. It is written in Tamil language and 
characters of the 15^ - 16^ century A.D. and records the grant of two houses and land measuring 
500 kuļi to the artisan achari Pēraraiyan, son of Tondaiman āchāri for having made a temple car 
as well as for constructing the gēpura to the god of Tiruvakkarai. The gift was conferred on the 
donee by I$vara Nāyakkar, son of Yettamba Nāyakkar, an agent of Viravasantharayan. 


No. B 392 from Olindiyanpattu in Villupuram taluk and district, Tamil Nadu is engraved 
on the south wall of mahamandapa in the Tiruaraišili-udaiyār temple. It is written in Tamil 
language and characters of the 13^ century A.D. The record contains a swearing of an oath, 
probably meant for the accountant. He was enjoined upon to get into the sacred tank of the 
temple of Kālakāladēvar at Tirukkadavūr in Akkūr-nādu and swear his account was perfect. Those 
who violate this will incur the sin of negating the royal command. 


ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS 


The office of the Director Epigraphy for ‘Arabic and Persian Inscriptions, Nagpur, has 
copied 107 Inscriptions during the year 2003-04 which are listed in the Appendix- 'C of this 
Annual Report. The details of the findings has been incorporated in the indices in regards with 
the Find spot, Dynasty, Language and Script. 


Important inscriptions of this years collection are reviewed in the following pages 


This collection presents many of historical important dynastic records representing Mughal 
(5) : Mughal Emperor Shahjahān and Aurangzeb, Durrānī (1) : Nadir Shah Durrānī. Bahmani 
(2) : Mahmud Shah Bahmani, ‘Adil Shahi (6) Ibrahim ‘Adil Shah, Muhammad ‘Adil Shah and "Alī 
‘Adil Shah, Nizams of Hyderabad (Asaf Jāhī) (14) : Nawwab Mir Nizam ‘Alt Khan Asaf Jah II, 
Nawwab Mir Akbar ‘Ali Khan Sikandar Jah Asaf Jah III and Nawwab Mir Uthman ‘Alt Khin 
Asaf Jah VII, Velukot (Velugoti) (2) : Raja Bhankar Yarcham Nayar and Raja Kumar Yarcham 
Nayar and Nawwab of Awadh (1) : Nawwab Asaf-ud-Daula. 


MUGHAL - Among the five Mughal records, No. 82 is a Persian inscription from Shahi Masjid, 
Senganpur, Auraiya tahsil, Etawah District, Uttar Pradesh, assigning the construction of the mosque 
to Mughal servant, Shahbaz Khan in AH. 1052 (164243 A.D) during the period of Mughal 
Emperor Shahjahan. 


Records Nos. 56-64 comes from National Museum, New Delhi and is represented by the 
Mughal Emperor Aurangzeb. No. 56 is an Arabic inscription on the sword of Mughal Emperor 
Aurangzeb containing Quranic text and a famous hemistich in Arabic pertaining to the name of 
"Alis sword Dhulfīgār and also name of the Emperor besides recording Ya Allah, Ya Muhammad 
and Ya “Ali. 


DURRANI - Record No. 60 is an Arabic and Persian Inscription from the same place ie, National 
Museum, New Delhi on a battle-axe of Nadir Shah Durrani containing Quranic verses and name 
of the King as Sultan-us-salatin Nadir Shah Sahib Oirān. 


BAHMANI - A couple of records the Bahmani dynasty of No. 34 are in Arabic copied from 
Andhra Pradesh State Museum, Hyderabad District, Andhra Pradesh, assigning the construction of 
the mosque in A.H. 921 (1515-16 A.D.) during the period of Mahmud Shah Bahmanī. It is published 
in EIM, 1939-40, p. 15, pl. V (b). 


Another record No. 4, records the construction of stylish Burj-al-fath (Bastion of Victory) 
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on the same date during the rule of same ruler. It is published in EIM 1939-40, p. 16, pl. VI (a). 


‘ADIL SHAHI - Among the six ‘Adil Shahi records, Nos 6-9 copied from Andhra Pradesh 
State Museum, Hyderabad District, Andhra Pradesh, belongs to the period of Ibrahim 'Adil Shāh 
assigning the construction of the Burj (a royal tower) It is published in EIM, 1939-40 p. 18-22, 
pL VII (b) VIII (a) (b) and IX. 


Another record No. 10 from same place, assigning the construction of a Mahal Ghagan 
with white marble on a mountain in A.H. 1053 (164344 A.D), during the period of Muhammad 
‘Adil Shah. It is published in EIM, 1935-36, p. 19, pl. XI (b). No. 11 also from same place refers to 
assigning the construction of a Khusravi Burj (A royal tower) in A.H. 1081 (1670-71 A.D) during 
the period of ‘Ali ‘Adil Shah. It is published in EIM, 1939-40, p22, pl. X (a). 


NIZAMS OF HYDERABAD (ASAF JĀHĪ) - Among the fourteen ‘Asaf Jahi dynasty records 
Nos. 16-21 and 24 copied from Andhra Pradesh State Museum Hyderabad District, Andhra Pradesh, 
pertaining to the period of Nawwab Mir Nizam ‘Ali Khan Asaf Jah I, and No. 22 copied from 
same place relating to the period of Nawwāb Mir Akbar 'Alī Khan Sikandar Jāh Asaf Jah III 
in AH. 1219 (1804-05 A.D), shed lights upon the history of Nizam of Hyderabad. 


Another record No. 25 comes from same place over the main gate, assigning the date 
of construction of an amphitheatre in AH. 1342 (1923-24 A.D). Record Nos 76-77 are bilingual 
inscriptions from Govt. Hospital, Raichur District Karnataka, assigning the date of endowment in 
Faslī 1345, 1936 A.D.) Nos. 79-81 come from same place, Jublī water works at Filter Bed, pertaining 
to the period of Uthmān 'Alī Khan Asaf Jah VIL 


VELUKOT (VELUGODI) - A couple of records belong to the Velukot (velugodi) dynasty, of 
these, No. 46 is Persian record, copied from Kasiviswānāth Temple, Venkatagiri, Nellore District, 
Andhra Pradesh, referring to the construction of a temple in AH. 1188 (1774 A.D) during the 
period of Rāja Bhankaryacham Nayar. 


Another No. 43 is a beautiful Persian record, copied from Subramanyeévara temple, 
Subramanyam, Nellore District, Andhra Pradesh, assigning of a new village Subramanyam by 
name and Shivswami Temple in Faslī 1193 (1783 AD) during the period of Rāja Kumaryacham 
Nayar. 


NAWWAB OF AWADH - The only Persian record of Nawwāb of Awadh dynasty, No. 105 
copied from Lucknow District, Uttar Pradesh, comes from a broken and damaged copper plate 
found in excavation in the Residency complex Bailey Guard, recording the Wazir-ul-Mulk Asaf 
Jah Nawwab Asaf-ud-Daula Bahādur Jang, 


MISCELLANEOUS - Among the miscellaneous inscriptions taking that of Andhra Pradesh 
State, first a couple of inscriptions from Andhra Pradesh State Museum, Hyderabad, record No. 1 


Em the repairing of shops in A.H. 912, Rabi II, 10 (1506 A.D, August 30) (Ref. EIM 1939-40 
p. 13, pl. 


IV (b) Nos. 2 comes from the same place, assigning the construction of a well by Nur-ud-Din 
Karim in AH. 914 Sh'aban 10 (1508 A.D, December, 4) Ref. EIM 1939-40, pp. 13-14, pl V (a). 


Record No. 28 is a beautiful metrical Persian inscription from a slab kept in the house 
of Maulana Abū Bakr Hāshmī, at Husaini ‘Alam, Hyderabad. It records the construction of a 


well and a new source of water by Ghalib-ud-Daula, son and true successor of Muhammad ‘Ali 
Khan in AH. 1240 (1824-25 A.D). 


Urdu epitaph Nos 35-37 are from graveyard on National Highway adjacent to Husain 
Sagar, Hyderabad. Of these No. 36 is executed in beautiful Thulth style of calligraphy, mentioning 
the date of death of Allah Rakha Saudagar Adha-ul-lah Khan in AH. 1299 (1881-82 A.D). No. 
42 is a Trilingual Arabic, Perso-English inscription from Nasīr-ul-Mulk Mosque, Nasr-ul-lahabad, 
Mahbubnagar District. It records the name of the mosque as Masjid-i-Shah Haji Nawlangari and 
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also refers to the builder of the mosque Sayyid Shah Nasir-ul-Mulk in AH. 982 (1574-75 A.D). 


Record No. 45 is a Persian epitaph copied from the premises of the Jami Masjid. Nellore 
District It records the date of death of a scholarly and saintly person, Hadrat Sayid Shah ‘Abdul 
Qadir in AH. 1224 (1809-10 A.D). No. 47 a Persian epitaph copied from Khan Sahib Dargah, 
Venkatagiri, Nellore District, records the date of death of a dignified and generous personality 
Muhammad Khan in AH. 1214 Jumada IL 7 (1799 A.D. November 6). 


Record No. 53 is the only Arabic, Persian and Urdü inscription from Tomb of 'Ashiq 
Allah, Mehrauli, New Delhi, mentioning the name of Hadrat Shah Shaikh Shahàb-ud-Diin 'Ashiq 
Allah R.h. was expired in A.H. 716-17 (1316-17 A.D). 


Among the miscellaneous inscriptions taking that of Karnataka state, first, No. 65 is a 
trilingual inscription from ‘Idgah. It records the construction of *Idgāh-i-Haiderī in A.H. 1280 (1863 
64 A.D.) No. 66, further records that the slab was set up in AH. 1328 (1910-11 A.D) the virtuous 
desire of the trustees of the milkmen-community. 


Persian inscription No. 75 belongs to Zinat-ul-Masajid, Mysore District, assigns the 
construction of the Mosque in AH. 1348 (1929-30 A.D). Epigraphical slab No. 78 copied from 
Mahila Samaj Building, Raichur District, mentions the date of opening the above centre in Fasli 
1346, Rabi, L 1 (1936 A.D. December 4). 


From Uttar Pradesh, among the miscellaneous epigraphs are very good number of 
epitaphic records in Perso-Arabic from the premises of Hafiz Muhammad Siddique Islamia Inter 
College in Etawah District. Of these epitaph No. 85 records the construction of college in A.H. 
1312 (1894-95 A.D). 


A couple of records No. 92-93, are Persian Inscriptions copied from the Dargah of Hadrat 
Imam Husain in Karbala at Shamsabad, Farrukhabad District, assigns the renovation of the tomb 
of the martyr Shah-i-Karbala Imam Husain, to Jāfarī Begum in A.H. 1285 (1868-69 A.D). 


Two Urdu inscriptions, Nos. 94-95 copied from the Jami Masjid, Kundyaon, Gonda District, 
assigns the construction of the beautiful mosque to Shujà' at Khan in AH. 1303 (1885-86 A.D). 


Of the three Persian inscriptions, Nos 100-102 copied from Kachchī Bagh Qabrastan in 
Bakhtiyarpur Mohalla, Gorakhpur, No. 101 records the date of death of Hadrat Haji Sayyid Sahib 
in AH 1334, Dhil Hijja, 1 (1916 A.D, October 11). 


"ji 
Place of Find or Deposit [ng 
Nah 


KARNATAKA 


MYSORE DISTRICT 
KRISHNARAJA NAGAR TALUK 


A. - COPPER-PLATES - 


1 | Hosa-agrahara. - A set of copper plates | Vijayanagara | Krishnadevaraya Saka 1450, 


found in the village. 


MAHARASHTRA 
PUNE DISTRICT 
PUNE TAHSIL 


2 |Pune - Copper plate preserved in the 
Raja Dinkar Kelkar Museum. 


TAMIL NADU 


CHENNAI DISTRICT 


CHENNAI TALUK 


Sarvadhari, 


Vaišākha ba. 15, 


solar eclipse — 
1528 A.D, May 
18, Wednesday 


Singgayadevaraya Saka 1200, 
Jaya, Magha 
$u. 7, Thursday 
(Irregular) 


Sanskrit, 


Nandinagari 


Telugu 


Remarks 


Records the tax-free gift of a village 
Hosahalli, renamed as Somanathapura to 
a number of brahmanas of different 
gotras by the king. 


Records the conflict between two weaver 
communities residing at Karnchipuram 
for distribution of silk. The above 
conflict was settled by the king. 


Ol 
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3 |Chennai - A set of copper plates in the | Vijayanagara Vīra-Bhūpati Šaka 1335, Sanskrit Begins with the genealogy of 
possession of Mr. Sankararaman, copied Vijaya, Jyeshta and the king. Records the gift of 16 veli of 
through the help of Sri L Mahadevan. ba. 7, Sunday = Tamil, tax free land to 12 brahmanas residing 

1414 A.D, June Grantha  |at Kūdalūr alias Savundarajapuram in 
10 and Malanadu on the bank of (the river) 


Tamil Kaveri The names of the taxes are 
given. (Pub. Avanam, vol XIV, pp. 64- 


66). 
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Place of Find or Deposit 


ANDHRA PRADESH 
CHITTOOR DISTRICT 
KALAHASTI MANDALAM 


Tondamanādu - Slab erected in the 
lake, outside the village. 


TIRUPATI MANDALAM 


Tirupati - Engraved on a bell, preserved 
in the TL.T.D. Museum. No. 1. 


Do. - Do. No. 2. 


Do. - Do. No. 3. 


HYDERABAD DISTRICT 
HYDERABAD MANDALAM 


Velugoti 
chiefs 


Venkatapati- 
nayaka 


_ Saka 1760, 
I$vara, Magha 
$u. 5 


Saka 1688, 
Vyaya, Magha 
$u. 15, Friday 
= 1767 AD, 
February 13 


Do. 


Language 
and 
Alphabet 


Telugu 


Tamil 


Gujarati 


Remarks 


Records the remitance of 70 khanduga of 
grain obtained from each gunta under the 
cultivation of Tondamanād tank by the 
farmers. 


Records the gift of a bell by Avichhala Dāsu 
and Vithala Dasu. 


Same as above. 


Do. 
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10 


Hyderābād. - Engraved on 
the pedestsal of a Jaina image 
(Photograph), preserved in the Andhra 
Pradesh State Archaeology Museum. 
Findspot Karlapalem,  Karlapalem 
Mandalam, Guntur District. 


KRISHNA DISTRICT 
CHATRAYI MANDALAM 


Chatrayi. Slab found outside the 


village. 


NALGONDA DISTRICT 
NALGONDA MANDALAM 


Nalgonda. - Fragmentary slab preserved 
in the State Archaeology Museum. 
Findspot Phanigiri, — Tirumalagiri 
Mandalam, Nalgonda District. 


Do. - Do. Findspot : Vardhamanakota, 
Suryapet Mandalam, Nalgonda District. 


Do. - Do. Do. 


Do. - Do. Do. 


Telugu 


Eastern 
Chalukya 


Vishnu- 
vardhana 
IV 


Regnal year 3, Do. 
Hemanta 3 


Prakrit, 
Brahmi 


Records the installation of an image of 
Adinathasvami in the village. In characters of 
the about 9^ century A.D. 


Records the gift of 10 looms (magga) for 
the erection of a pillar in the temple of 
Yaramaliyarattadi by  Koņdiyadēsarattadlu 
hailing from Telaprolu in Samdupalli region. 
In characters of the 8^ century A.D. 


Reads : Siddham namo bhagavao tadhaga ... 
In characters of the 3% century A.D. 


Reads : ... (ta u) tarava phamane . . . Do. 
Reads :... kanamulilyana . . . Do. 
Seems to record some gift by a lady 


Budharasita, a disciple. Do. 
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ll | Do. - Do. Findspot : Not known. 


TIRUMALAGIRI MANDALAM 


12 |Phanigiri - On a pillar preserved in the 
Store room. 


13 | Do. - Fragmentary slab preserved in the] — Ikshvaku 
same place. No. 1. 


14 | Do. - Do. No. 2. Do. 


Chantamula Divasam 4 
II 


Language 
and 
Alphabet 


Do. 


Remarks 


Seems to record some gift by Mateyaka and 
Tatina. Do. 


Records the installation of a chakra 
(dharmachakra) at Sadhivihara (name of a 
monastery) and also registers a number of 
gifts in the form of land, cows etc, by 
Vinayadhara Dharmmasena along with his 
elder brothers named Buddhisiri and Dham- 
masiri, and other members of the family, 
friends and relatives Further, it records the 
gift of 4 kahapana (gold coins) probably 
for burning a perpetual lamp by the monks 
Also mentions mahanavakammika (chief 
superintendent of works), mahadandanayaka 
and an achariya (sculptor) Do. 


Mentions the name of the king and Sirinagi, 
probably a person belonging to the royal 
family. Do. 


Mentions the name of the king and seems to 
refer to his political exploits Do. 


tl 
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15 | Do. - On a pillar preserved in the same 
place. 


16 | Do. - Fragmentary stone preserved in the 
same place. No. L 

17 |Do. - Do. No. 2 

18 | Do. - Do. No. 3. 


19 | Do. - Do. No. 4. 


20 | Do. - Do. No. 5. 


Do. 


Rudrapuru- 
shadatta 


Regnal year 
18, Hemanta 3, 
divasa 3 


Sanskrit & 
Prakrit, 
Brahmi 


Prakrit, 
Brahmi 


Do. 


Do. 


lt contains 4 verses The first verse records 
the erection of a lofty dharmmachakra (wheel 
of righteousness) by the chief physician of 
the Ikshvaku ruler Rudrapurushadatta who 
is lauded as of shining fame. Verse 2, the 
import of which is somewhat obscure refers 
to the destruction of the haughty Manmatha 
by the Lord having the bull for his banner 
(Siva). Verse 3 refers to the episode of the 
killing of the evil king Kamsa by the great 
Lord Madhusudana (ie, Vishnu). The last verse 
obviously refers to the Buddha rhetorically by 
comparing him with the illusory god of fire, 
who was given to deep contemplation and 
who had burnt down the forests of ignorance, 
jealously, suffering through (dharma)chakra. 


The prakrit portion refers to a religious 
grant (details not clear) made by mahasenapati 
Saramenamdinaka in the same year (ie, regnal 
year 18) Further, it refers to the installation 
of some object (text wornout) by Bhadamta 
Dhemasena. Do. (Pub : EJ. Vol44 p. 75). 


Reads : . . purusha . . . Do. 


Reads :.. pāvabha . . . Do. 
Reads : .. maya... Do. 
Reads :...kasa..... Do. 


Reads : . . yakha[da]kayakunugu . . . Do. 
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21 


22 


24 


25 


26 


29 


Do. - Do. No. 6. 
Do. - Do. No. 7. 
Do. - Do. No. 8. 
Do. - Do. No. 9 
Do. - Do. No. 10. 
Do. - Do. No. ll. 
Do. - Do. No. 12. 
Do. - Do. No. 13. 
Do. - Do. No. 14. 


B. - INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS - 2003-04 - Contd., 


Ikshvaku 


Ehuvula 
[Chantamula] 


Language 
and 
Alphabet 


Do. 


Do. 


Remarks 


Reads: . . . lakasa chasāma . . . Do. 


Seems to record the gift of a torana by a 
certain person (name lost) Do. 


Reads : .. . parijatasa . . . . Do. 


Reads : . . haro āpūrakiyā . . Do. 


Reads : Line 1.... sawa . 


Line 2.... vusalē ... Do. 


Seems to record the installation of dharmachakra 
by a certain person (name lost) Do. 


Reads : Line 1 .  . lathakabhatisa 
Line 2 : mahatara . . . Do. 
Reads :... gha bhaginiya . . . Do. 


Mentions the name of the king only. Do. 


9I 
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32 


33 


35 


37 


No. 


No. 


No. 


. No. 


15. 


. 16. 


„17. 


. 18. 


19. 


. 20. 


2l. 


22. Ikshvaku 


Sanskrit, 
Brahmi 


Prakrit, 
Brahmi 


Virapurusha Do. 


datta 


Seems to record some gifts by Nagarajita to 
Pavajita, a monk hailing from Vaddhamana 
Further, it mentions the navakammika 
(superintendent of works) and Budhisira, a 
achar ya. Do. 


Seems to record the gift of 6 kahapanas to 
the bhikshus by a certain person (name lost), 
son of . . [gam]thana. Do. 


Reads : . . . Sikhare jambudvipa mūlavayuna. 
Do. 


Seems to record some pious gift to the 
mahavihara by a certain person (name lost). 
Further, it mentions Jetakavana. Do. 


Contains the prašasti portion of a king (name 
lost). Do. 


Seems to record some  pious gift by 
mahatalavara during the reign of a king 
(name lost). Do. 


Records the pious gift made by Katanika, 
mother of Vammana. In characters of the 279 
century A.D. 


Contains the prasasti portion of the king. In 
characters of the 34 century A.D. 
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SI : Language 
No Place of Find or Deposit Dynasty and 
lo Alphabet 


38 


39 


41 


42 


43 


45 


Do. - Do. No. 23. 
Do. - Do. No. 24. 
Do. - Do. No. 25. 
Do. - Do. No. 26. 
Do. - Do. No. 27. 
Do. - Do. No. 28. 
Do. - Do. No. 29. 
Do. - Do. No. 30. 


B. - INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS - 2003-04 - Contd., 


Do. 


Do. 


Sanskrit, 
Brāhmī 


Prakrit, 
Brahmī 


Sanskrit, 
Brāhmī 


Remarks 


Seems to record the installation of an image 
of dharmmachakkra by the chief accountant 
(mahakarana). Do. 


Seems to record some pious gift by a certain 
mahatalavara. Do. 


Seems to record the erection of a slab by a 
certain person (name lost) Do. 


Reads : . . . pathama. Do. 
Seems to refer to a preceptor (vachaka). Do. 
Reads :... magrivahavalacha gha ... Do. 


Reads : Line 2 : . . gharasa... 


Line 3 : gāvinam . . Do. 


Reads : Line 1 : . . namastu brahmannara 


Line 2 : . . vīmkanāgrā. Do. 


8l 
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47 


49 


5] 


52 


53 


. No. 3L 


. No. 22. 


. No. 33 


No. 34. 


. No. 35. 


. No. 36. 


. No. 37. Satavahana [Sivasiri] 


. No. 3& 


Prakrit, 
Brahmi 


Sanskrit, 
Brahmi 


Prakrit, 
Brahmi 


Reads : Line 2:... apanopita.... 
Line 3:... ya patitha pitoti . . . Do. 
Reads : Line 1:.. atmanapa . . 


Line 2:.. mā.. Do 


Seems to record some donation made by a 
certain person (name lost). Do. 


Reads : Line 1. . . kayūdhaka .. 
Line 2... paghena . . Do. 


Seems to record some pious gift by a certain 
person (name lost) Do. 


Reads : . . budino . . Do. 


Mentions the name of a king (name lost), son 
of Vasishthi. In characters of the 2™ century 
A.D. 


Mentions salutations to the lord Buddha. Do. 
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54 |Subramanyam. - On the right side 


55 


57 


B. - INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS - 2003-04 - Contd., 


NELLORE DISTRICT 
BALAYAPALLI MANDALAM 


entrance wall of the Subrahmaņyēšvara 
temple. 


Do. - Do 
Do. - Do 
Do. - Do 
Do- Do 


Velugoti 
chiefs 


Kumāra 
Yāchamanāyaka 


[II] 


Saka 1705, 
Subhakrit, 
Magha šu. 15 


Do. 


Saka 1709, 
Plavanga, 
Kārttika šu. 
15 


Šaka 1705, 
Subhakrit 


[Šaka 1759), 
Subhakrit 


Language 
and 
Alphabet 


Telugu 


Sanskrit, 
Telugu 


Do. 


Marathi, 
Modi 


Sanskrit, 
Grantha 


Remarks 


States that Kumara Yachamanayaka (ID, 
son of Bangaru Yachamanayaka, grandson 
of Kumara Yachamanayaka (I) established 
a settlement, named as Subramanyam 
and excavated a lake, constructed a Siva 
temple and also installed the images of 
Subramanyesvara and Chamggalvaraya 
therein. Further, it records that he donated 
the villages viz, Subramanyam, Vemuru 
and Akkasamudram as sarvamanya tor 
conducting festivities in the temple. 


Same as above. 


States that Kumara Yachmanayaka 
constructed the gopura in front of 
Subramaņyēšvarasvāmi temple at 
Subramaņyam for the merit of his father 
Bangāru Yachamanayaka. 


Same as above. 


Do. 
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59 


Do. - Do. 


60 |Do. - On the left side wall of 


61 


62 


galigopuram in the same temple. 


TADA MANDALAM 


Kondüru -  Slab found outside the 
village. 


VENKATAGIRI MANDALAM 


Venkatagiri - On the right 
side (galigopuram) wall of 
Kasivisvanathasvami temple. 


Do. 

Venkatarāma Šaka 1713, 
nāyaka Virodhikrit, 

Pushya 

ba. 10 

Gandagopala 

Bangaru Saka 1696, 

Yachamanayaka |. Jaya, 
[II] Phalguna 

šu 15, 
Thursday 


Sanskrit, 
Telugu 


Telugu 


Tamil 


Do. 


Records the gift of two villages viz, 
Munagapādu and Chikkina situated in 
Saidāpuram-sīma along with 50 varahas 
obtained as tax for conducting worship 
and festivites, providing food offerings 
to the gods viz, Subramanyasvàmi and 
Chamggalvarayasvami by Venkatarama 
nayaka, son of Venkatapati nāyaka, 
grandson of Jupalli Ramanayaka of 
Viparla-gotra. 


Records the gift of land by an individual 
Afijangan for providing food offerings to 
the god in the temple of Tirusukuppar at 
Kondedi in Velur-nadu of Tulaiyurkottam. 
In characters of the 13" century A.D. 


States that Bangaru Yāchamanāyaka (II, 
son of Kumara Yāchamanāyaka and 
grandson of Bangaru Yāchamanāyaka (D, 
has constructed the temple along with 
gopura, prākāra maņdapa, installed the 
dhva jastambha and consecrated the image 
of Kasivisvanathasvami on the south bank 
of the river in his capital Venkatagiri. 
Also, states that he donated the village 
Chinttagunta, situated to the north of 
Venkatagiri as sarvamanya to the god 
and residents of Venkatagiri has to pay 
their tax in the form of 1 chakrarūka per 
year to the same god. 
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63 


65 


B. - INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS - 2003-04 - Contd., 


Do. - On the left side (galigopuram) 
wall of same temple. 


Do. - On the right side (galigopuram) 
wall of same temple. 


HARYANA 
ROHTAK DISTRICT 
ROHTAK TAHSIL 


Rohtak. - On the rim of the stone 
trough kept in the Archaeological 
Museum, Department of History, M.D. 
University, Rohtak. Findspot : Kokrakot, 
Rohtak Tahsil and District. 


KARNATAKA 
BAGALKOT DISTRICT 
BADAMI TALUK 


Šaka 1760, 
Vikrama, 
Jyēstha šu. 15 


and 
Alphabet 


Do. 


Prakrit, 
Brahmi 


Remarks 


Damaged and incomplete. Seems to 
record some gift to the temple. Further, 
it states that the record was composed 
by Venkatarayanappa and engraved by 
Arunachalam. In characters of the 17* 
century A.D. 


Records the installation of the Sivalinga 
in the temple. 


Worn out. Records the gift of the 
stone vessel by Dhachabala, a merchant 
(vaniyaka) from Kathayakata, belonging to 
Chatudaša-samgha for the merit of his 
parents. In characters of about 2™ century 
AD. 
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67 


69 


70 


7] 


73 


Badami. - Slab kept near the Mosque. 
Pattadakal - Fragmentary stone kept 
in front of the museum. 


Do. - On a rock boulder in Sankaragudda. 
No. 1. 


Do. - Do No. 2 
Do. - Do. No. 3. 
Do. - Do No. 4. 


Do. - On a rock boulder in Bachanagudda. 
BIJAPUR DISTRICT 
BASAVANA BAGEVADI TALUK 


Chabanūr. - On a beam in the Pilikavva 
temple. 


Chalukyas Jagadekamalla [Saka 960], 
of [Jayasimha II] Bahudhānya, 
Kalyāņa Karttika šu. 
13, Thursday= 

1038 A.D, 

October 13 


(However, the 
weekday was 
Friday) 


Kannada 


Fragmentary and damaged. Mentions the 
name of the engraver of the record as 
Papeya Heriyanna. In charaters of about 
12" century A.D. 


Do. Contains the prāšasti portion only. In 
characters of about 10* century A.D. 


Mentions the name of a person Matiragan. 
In characters of about 9 century A.D. 


Reads : Sri Sīravittudaran. Do. 
Reads : Karusira. Do. 


Mentions the name of a certain 
person Nàkani who is described as 
Paramamahēšvara. In characters of about 
8^ century A.D. 


Reads : Nidhipurusha. Do. 


Seems to record a gift of land to the god 
(name lost) by Nolamba Mahādēvi, the 
queen of Jayasimha II. 
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SI Language 
N ° Place of Find or Deposit Dynasty and Remarks 
i Alphabet 


GULBURGA DISTRICT 
GULBURGA TALUK 


74 |Harasür. - Slab kept in the Panchaküta Do. Trailok yamalla Regnal year Do. Begins with the geneology of the king 
basadi. (Somesvara D 7, Dhātu, starting from Tailapa II to Somesvara 
Ashadha, I Further, it describes the vassal 
Amavasya, Hemmādidēva, son of Bamma- chamü 
Thursday pati and Lakkādēvi and a place Sripura- 
agrahara Also mentions the geneology 
of Machisetti, Bhāskaratēja and Nākisetti, 
who constructed the Paršvanātha Jaina 
temple therein. Further, it records the gift 
of oil by the merchant guild (nakharas) 
for burning a perpetual lamp in the same 
temple. In characters of the II century 
A.D. 
75 |Do. - Do. Do. Tribhuvana- Chālukya Do. Mentions mahāmandalēšvara Gornkarasa, 
malla- Vikrama year when the king was ruling from Jayantipura. 
[Vikramaditya 12, Prabhava, Further, it states that Devapalarasa, 
VI] Vaisakha Gomkarasa and prabhu Naranadévarasa 
Amavasya, donated 84 mattar of land and 2 mattar 
Monday = of garden to the god Parsvanatha of 
1088 A.D, Hiriya basadi for conducting festivities. 
April 23, 
Sunday 
(However, the 
cyclic year 


was Vibhava) 


tc 
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76 


77 


78 


79 


80 


Do. - Slab set up inside the Trikutesvara 
basadi. 


JEVARGI TALUK 


Dariyapura. - Slab lying in the field 
of Saranappa, son of Ningappa Inamdar, 
survey No. 42. 


Dornahalli - Stone set up infront of 
Mailaralinge$vara temple. 


Do. - Fragementary stone lying by the 
side of the same temple. 


Dumadri - Pillar set up infront of 
Dharmašāla. 


Do. Do. Chālukya 
Vikrama year 
29, Subhānu, 
Karttika šu 
13, Thursday 
= Irregular 


Chitrabhānu, 
Vaisakha ba. 
14, Thursday 


Yādavas of Mahādēva Saka 1185 
Devagiri 


Damaged and wornout. Contains the 
prasasti portion of the king. Also 
mentions the name of a certain person 
Mallidevarasa. In characters of the LI" 
century A.D. 


Do. States that while the king was 
camping at Kalyana, his chieftain 
mahāmaņdalēšvara Nāgalarasa made an 
endowment of land and probably entrusted 
it to one Panditadēva. In characters of the 
12^ century A.D. 


Records the construction of a fort by 
gauda Danisetti of Doranahalli who was 
the karakhuna of Chikka Balavīrasena 
saheba. In characters of the 17" century 
A.D. 


Mentions the name of a lady Revakka. In 
characters of the 9^ century A.D. 


Damaged and wornout. Seems to record 
some gift by a certain person (name lost). 
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81 |Hulikal - Slab lying in the field of| Kalachüri of 
Basappa, son of Dharmappa, survey No. Kalyana 
35. 


82 |Do. - Stone set up in the field of 
Anandaraya, son of Hanumanthappa 
Thanikadar, survey No. 36. 


83 | Madarki. - Pillar lying infront of the Chalukyas of 
I$vara temple. Kalyana 


Samkamadéva 


Jagadekamalla 
[Jayasimha II] 


Saka 1101, 
Vikari, 
Magha su. 
10, Monday 
= 1180 A.D, 
January 9 
(However, 
the week 
day was 
Wednesday) 


Saka 949, 
Prabhava, 
Uttarayana 
Sankranti, 
Sunday = 
1028 A.D, 
January 15, 
fdt. 78 


Language 
and 
Alphabet 


Do. 


Remarks 


States that — mahaàpradhana — Bamma- 
devarasa, ruling from Sagara Hagaritage- 
nadu, donated some land to the god 
Svayarnbhu Somanatha of Huliyakallu for 
renovating the temple. The above gift 
was made at the request of mahaprabhu 
Mallarasa when the king was camping at 
Modeganūru. Further it seems to record 
some gift to the god Kalinandadeva of 
the same village for buring a perpetual 
lamp by .... ravarasa. 


States that Sangaya has donated 1 mattar 
of garden to the god Rāmanātha for 
conducting worship. In characters of 14* - 
15" century AD. 


States that — when the king was 
camping at Etagiri and his subordi- 
nate mahamandales$vara | Revarasa was 
governing the region, Sarvadeva bhatta, 
a village head and Mahajana-500 
of Maldarkka agrahāra donated 30 
mattar of land, a house and a garden, 
probably to a person maintaing éta (water 
lifting instrument) for lifting water from 
a well, which was probably constructed by 
Namagavunda. 
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Do. - Pilar set up infront of 
Basavannagudi. No. 1. 


Do. - Do. No. 2. 


Do. - Pillar set up infront of Devigudi, 
4km away from the village. 


Do. - Stone set up by the side of 
mosque. 


Nandiyāla. - Stone lying in the field 
of Hanumantha, son of Chandrahasa 
survey No. L 


Do. - Stone lying in the field of 
Devendra Hosamani. 


MANDYA DISTRICT 
MALAVALLI TALUK 
Mārehalli. - Engraved on the kumuda 


portion in the Siva temple (northern 
side) 


Saka 979, 
Hemalambi, 
Vaisakha šu. . 
„ Thursday 


Do. Trailok yamalla 
(Somesvara T) 


Hijira 
1) 1261 
2) 1293 


Chola [Rājēndra chola | Šaka 939, 
I] . Pingala, 
Ashada $u. D, 
Uttara 
Bhadrapada 
= 1017 AD, 
June 8, 
Saturday 


Seems to register a gift of land to the 
deity (name lost), when the king was 
ruling from Kalkere. 


Contains imprecatory verses only. In 
characters of about ll^ century A.D. 


Seems to record the gift of land in the 
village Madanrake as sarvamanya to the 
god. In characters of the 15^ century A.D. 


Seems to record some gift by Hajarat 
Syied Khāsimpier in Madriki, a Kasaba 
of Surapura Samsthana. In late characters. 


Registers the gift of 1 mattar of wet 
land to the god Svayambhuke$vara In 
characters of about ll^ century A.D. 


Damaged and wornout. Registers the gift 
of 10 mattar of wet land to the god 
Revane$vara for providing food offerings. 
Do. 


Records the gift of wet land and garden to 
the god Rajendracholesvara as devabhoga 
for conducting festivals and providing 
food offerings. 
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B. - INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS - 2003-04 - Contd., 


Do. - Do. (southern side). 


MADHYA PRADESH 
JHABUA DISTRICT 
ALIRAJPUR TAHSIL 


Lakshmani - Engraved on the upper 
portion of the decorative motif on the 
Sikhara (part of a ruined temple), kept 
in the Jaina Svetambara mandir. No. L 


Do. - Do. No. 2. 


Do. - On the backside of a small brass 
image of Chaubis Jine$var kept in the 
same mandir. 


Do. - On the pedestal of the image of 
Adinātha, in Sri Jaina mandir. 


Do. 


Do. 


Saka 940, 
Kalayukta, 
Phalguna 
su. 15 = 
Irregular 


ba. 5 


Vikrama 
1090, Māgha 
su 13 


Vikrama 1370, 
Magha su. 5 


Language 


and 


Alphabet 


Do. 


Nagari, 
Sanskrit 


Do. 


Remarks 


Registers the gift of wet land for 
burning a perpetual lamp to the god 
Rajendrachole$vara by Basavayya, son of 
Puliyamayya of Ballūru. 


Probably mentions mason name Dēvasirn- 
ha. In characters of the 12^ century AD. 


Worn out. Mentions the name of a person 
Dhanapala. Do. 


Records the making of the image by 
Mammajasulika along with her mother 
and daughter for the merit of their family. 


Worn out. Records probably the making of 
the image of Adinātha by mantri Padana 
of Gosala-anvaya, son of  Viraganadeva 
and Garedévi, along with his wife, hailing 
from Pragvata. 
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JHABUA TAHSIL 


96 |Bhagore - On a hero-stone set up 
on the platform at the entrance of 
Hanumān temple. 


97 |Do. - On a hero-stone setup at the right 
side of the same temple. 


98 |Jhabua - On a slab fixed inside the 
chhatri, near Bahaddūr sāgar. No. L 


99 |Do.- Do. No 2. 


Vikrama 1321, 
Jye[shtha] 
šu ll 
Monday = 
1264 A.D, 
May 8 
(However, 
the week 
day was 
Thursday) 


Vikrama 
133[2] 


Vikrama 1712, 
Vaišākha 
Su. 8, 
Tuesday = 
1655 A.D, 
May 3 
(However, the 
weekday was 
Thursday) 


Vikrama 18D, 
Vaisakha 
$u. 8, 
Tuesday = 
1756 A.D, 
May 7 
(However, the 
weekday was 
Friday) 


Local 


dialect, 
Nagari 


Only date portion is mentioned. Rest of 
the details are not clear. 


Records the performance of sati by 
Mujalu. 


Carelessly engraved. Seems to record the 
construction of the chhatri in the memory 
of maharaja Namasimgha. 


Worn out. Seems to record the construction 
of the chhatri in the memory of mahārāja 
Pratapa Vijanatha. 
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B. - INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS - 2003-04 - Contd., 


Lan 
Place of Find or Deposit Dynasty 


Do. - On the pedestal of an image of 
Rishabhanatha in the Svetambara Jaina 
mandir. 


Do. - On the pedestal of an image 
of Rishabhanatha kept on the left 
side of the entrance of Bāvan Jinālay 
Svetambar mandir. 


Do. - On the pedestal of an image 
of Mahavira in the Svetambara Jaina 
mandir. 


Do. - On the pedestal of an image of 
Vimalanatha, kept in a small shrine at 
the right side of the Svetambara Jaina 
mandir. 


MEGHNAGAR TAHSIL 


Vikrama 1865, 
Magha su. 
li, Thursday 
= 1809 AD, 
January 27 


Vikrama 1952, 
Magha šu 
15, Thursday 
= 1896 A.D, 
January 30 


Vikrama 1952, 
Saka 1817, 
Magha su 

15, Thursday 

= 1896 A.D, 
January 30 


Do. 


Remarks 


Records the causing and consecration of 
the image of Rishabhanatha by bha' Sri 
[Viljayajinéndra suri. 


Records the causing and installation of the 
image Rishabhanatha by bha Rajendra 
suri belonging to Jhabava. 


Records the consecration of the image 
of Mahāvīra and the construction of the 
temple by Rājēndra suri at Jhabavā. 


Records the construction and consecration 
of the image of Vimalanatha by bha 
Vijayarajendra suri belonging to Dharma- 
tapā-gachha at Jhabavā during the reign 
of Udayasimha. The record was engraved 
by Mohanavijaya. 


= 
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106 
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Rambhāpur. - On the pedestal of 
an image of Rishabhanatha kept on 
the leftside of the entrance of Bavan 
Jinalay Svetambar mandir. 


Do. - On the pedestal of Kunthunatha at 
Kunthunatha Jaina Svetambar mandir. 


RANAPUR TAHSIL 


Devalphaliya. - Below a decorative 
motif in the Mahadeva mandir. 


MANDSAUR DISTRICT 
MALHARGARH TAHSIL 


Kachariya Chandravat. - A pillar fixed 
in the ground near the road leading to 
Piplia mandi. 


Vikrama 
1940, Magha 
šu 5 


Vikrama 
1940, Māgha 
$u. [10] 


[Vikrama] 
1792, ` 
Vaišākha 
šu 15, 
Monday = 
1735 AD, 
April 25 
(However, 
the week day 
was Friday) 


Lower portion built in. Seems to record 
the (causing and consecration) of the 
image of Rishabhanatha by Rajendra suri. 


Records the construction and consecration 
of the image of Kunthanatha by the grand 
daughter of Gulaba Chamdra belonging to 
Osavasa Vriddhi-Sakha during the reign of 
Sri Gopalasimha. It ends with obeisance 
to Jina prasada. 


Worn out. Seems to contain mason’s mark 
along with name Payaghata. In characters 
of the 12" century A.D. 


Seems to record the committing of sati 
by Savana, wife of Misharumadas Thakur. 


Vf0-€007 AOA LAOdAA "IV'INNV 


It 


SI. 
No. 


108 


109 


110 


B. - INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS - 2003-04 - Contd., 


Khēdā. - A sculptured pillar fixed in the 
platform locally known as Gērābāujī 
ka chabutarā, built to the west of the 
village. 


Do. - Sculptured pillar lying on the 
hillock (magrā). 


Do. - Eastern wall of a platform built 
in the field of Sri Ranachhoradas. 


Vahī Pāršvanātha. - A stone slab fixed 
in the ground in front of the Vishnu 
temple. 


Do. - Slab fixed in the platform of the 
Mahadeva temple, very near the Ràma 
temple. 


MANDSAUR TAHSIL 


[Vikrama] 
1373, Jyeshtha 
šu 1l, 
Wednesday 
= 1316 AD, 
June 2 


[Vikrama] 
1781, Kārttika 
su. 15 


[Vikrama] 
1307] .... 
$u. 1 


1) [Vikrama] 
1937, 
Vaišākha 
ba. 7, Mon- 
day = 1879 
AD, May 2 
2) [Vikrama] 
19. 3 


Language 
and 
Alphabet 


Do. 


Hindi, 
Nāgarī 


Local 
dialect, 
Nāgarī 


Do. 


Remarks 


Seems to record the construction of a 
chhatri by a certain person . . . ràü. 


Damaged. Mentions Sri Vimala in line 3 
Other details are not clear. In characters 
of about 13^ - 14* century AD. 


Records the construction of a memorial 
of Bābā Pārakhadāsa by a certain person 
Raghodasa. 


Fragmentary and worn out. Mentions a 
person named Sadhal in line 3 


Seems to record some pious act by 
Ranganātha, maharaja Ghajaraja, 
Humarabasigha and Sahadēva. Other de- 
tails are not clear. 
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15 


116 


117 


118 


Khilchīpurā. - A stone slab fixed in 
the northern wall of a house belonging 
to Sri Madanlal Paliwal, near the 
Radhakrishna temple in Kumhār area. 


Mandsaur. - A pedestal of a standing 
image of Sadāšiva preserved in the 


District Archaeological Museum. 
Acc. No. 573. Findspot Mandsaur, 
Mandsaur tahsil and district. 

Do. Pedestal of an image of 


Jaina — Tithankara preserved in 
the same museum. Acc No. 1305 
Findspot : Do. 


Do. - On the front portion of the pedestal 
of a headless image of Jaina Tirthankara 
Santinatha preserved in the same museum. 
Acc. No. 43 Findspot : Do. 


Do. - On the back side of the pedestal 
of the same image, preserved in the 
same museum. Findspot : Do. 


Do - On a slab preserved in the 
same museum. Acc. No. 466 Findspot : 
Dhannadi, Mandsaur District. 


Akbar [Vikrama] 


1658 


Mughal 


[Vikrama] 
1352, 
Phālguņa šu. 
3, Sunday = 
1294 AD, 
January 31 


[Vikrama] 
1595 


[Vikrama] 
1595, Saka 
1461, Kārttika 
su. 13, Friday 
= 1539 AD, 
October 24, 
fdt.. 45 


Vaišākha 
su. 2 


Sanskrit, 
Nāgarī 


Local 
dialect, 
Nāgarī 


Built in. Mentions the king name only. 


Reads nayarāši rupakarah. In characters 
of about 10" century A.D. 


Records the perpetual obeisance to the 
deity by Dēvadatta, son of Navyachanda. 


Records the making of the image of 
Santinatha by a person (name not clear) 
and its [consecration] probably by Jinasila 
suri belonging to Kharatara-gachha. 


Records the making of the image of 
Santinatha by a person (name not clear) 
and its consecration by Jinašila suri. Also 
mentions Delha, his wife Shetaladi, their 
son Murārī and other persons. 


Damaged. Mentions the names of some 
individuals viz,  Bharukesara, Salāvata 
Deva and others. In late characters. 
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B. - INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS - 2003-04 - Contd., 


SUVASARA TAHSIL 


119 |Ghasēi. - A pillar lying on the hillock, 
locally known as torana pahādī to the 
north of the village. 


120 | Do. - Another pillar on the same hillock. 


121 | Do. - A pillar lying on the northern 
bank of a tank (talab). 


PONDICHERRY 
PONDICHERRY DISTRICT 


122 | Bāhūr. - On the north wall of the 
ardhamandapa, Mūlanāthēšvara temple. 


1) [Vikrama] 
1313, Magha 
ba. 9, 
Wednesday 
= 1255 AD, 
February 3 
2) Kārttika 
su. 1, 
Wednesday 


[Vikrama] 
1323, Kārttika 
su. 15 


[Vikrama] 
1863 


Chola Parakēšari- 


varman 


Regnal year 


Language 
and 
Alphabet 


Sanskrit, 
Nāgarī 


Local 
dialect, 
Nāgarī 


Tamil 


Remarks 


Records that, this is the nishadhi of 
acharya Aryasata. The inscription mentions 
four Jaina pontiffs, viz, acharya Dhānaka 
belonging to Mathuraséghanvaya, āchār ya 
Pravarasēni, dcharya Rāmacharndra and 
āchārya Aryāsata, the latter in each case 
being the disciple of the former. 


Damaged and worn out. Records probably 
the construction of Pāršvanāthadēva temple 
and mentions Ghoshavatipura (ie, Ghasoi). 


Worn out. Mentions the names of some 
individuals viz, Parasarāma, Bagatavarasigha 
and Chaitraraja. Other details are not clear. 


Incomplete. Seems to record some gift 
to the deity Mulasthanathi Mahadeva 
at Vahur by Vilupparaiyar Aiyyakkutti 
Kodanda Rama. In characters of the 10" 
century A.D. 


£ 
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Do. - On the adhisthana of the same 
temple. 


Do. - On the west wall, ardhamaņdapa 
of the same temple. 


Do. - On the west wall, Tirusobanam 
udaiyār shrine of the same temple. 


Do. - On the southern wall of Nava- 
graha shrine, Mūlanāthēšvara temple. 


RAJASTHAN 
BUNDI DISTRICT 
BUNDI TAHSIL 


Bindi. - A satīstone fixed in a 
platform very near the Suklabavadi in 
Kāgadīpurā area. 


Regnal year Do. 
S+ 
Regnal year Do. 
9 
Vijaya, Do. 


Chittirai 25 


Kaliyugadi Do. 
Subhakrit, 
194 AD, 

Tai 
[Vikrama] Local 
1724, Saka dialect, 


1589, Jyēshtha Nāgarī 
šu 8, Mon- 

day = 1667 
AD, May 20, 

fdt. . 04 


Fragmentary. Seems to refer to some 
resolution made by the sabha. Do. 


Records that the administrative body 
Srikrishnaganapperumakkal of the temple 
at Vāgūr received 15 kaļaīju of gold from 
Arattunaikkaliyan of Pallavamangalam in 
Vilupparaiyar-nādu for the renovation 
of the matha constructed by the donor. 
However, the above body agreed to use 
the interest accured from this amount 
for burning a lamp as well as for repair 
of the matha. In characters of the Il" 
century AD. 


Records that the Tiruchchobanam- 
udaiyar svami temple was constructed 
by Ammaiyappa-mudaliyar, a resident of 
Surattür. In characters of the 16th century 
AD. 


Records the construction of a navagr- 
aha shrine by a mendicant Patta alias 
Nagapattnatta, son of Vaittilingappatta, of 
Nagapattanam in the temple complex of 
Sri Mulanatha at Bahur. 


Worn out. Mentions Navararnga, Ramasati, 
Gamgasati and a place named Budi 
(ie, Bundi). The record was written by 
brahmana Lashmidasa. 
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B. - INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS - 2003-04 - Contd., 


Do. - A sati-stone fixed in the ground 
very near the same bavadi. 


Do. - A sculptured pillar fixed in a 
platform very near the same bavadi. 


Do. - A sati-stone fixed in the ground 
very near the same bāvadi. 


Suvāsā. - A memorial pillar fixed in 
the ground in the Male mohalla. 


[Vikrama] 
1725, Jyeshtha 
$u. 2, 
Monday = 
1668 A.D, 
May 4 


[Vikrama] 
1742, 
Vaišākha šu. 
3, Sunday 
= 1685 AD, 
April 26 


[Vikra- 
ma] 176[2], 
Jyeshtha $u. 9 


[Vikrama] 
17915), ba. 7 


[Vikrama] 
1639, Ashadha 
šu 2, 
Saturday — 
1581 A.D, 
June 3 


Do. 


Remarks 


Do. Seems to record the performance of 
sat! and mentions Phatechamda, son of 
Ramachamda and Hidibāi. 


Records the installation of the image and 
mentions Patailajashega, his son Damodara 
and younger son Vētasī and others. 


Damaged and  wornout Records the 
performance of sati probably by 
Lakshmi. 


Seems to record the performance of satī. 


Damaged and worn out. Seems to mention 
some heroic deed. Other details are not 
clear. 
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137 


Do. - Eastern wall of a memorial 
platform built in the same mohalla. 


Do. - Eastern wall of another memorial 
platform built in the same mohalla. 


Do. - A pillar fixed in the ground very 
near Gosai chhatri in the same mohalla. 


Do. - Another pillar fixed in the ground 
very near the same chhatrī. 


HINDOLI TAHSIL 


Aloda. - A stone pillar fixed in the 
ground very near the entrance of the 
Lakshminatha temple. 


Badēdiyā. - A satrstone fixed in a 
platform built in the Hathipada area. 


[Vikrama] 


1729, Sravana 


"Šu. 4, 


Thursday = 


1672 A.D, 
July 18 


[Vikrama] 


1791, Ashadha 
su. ll, Sunday 
= 174 AD, 


June 30 


[Vikrama] 
1848, Saka 
17[12] 


[Vikrama] 


1848, Saka 
1712 


[Vikrama] 
1927, $u. 1 


[Vikrama] 


1704, Jyeshtha 


su. 15 


Damaged. Records the construction of 
Gusai Vanavarigura’s memorial platform 
at Suvasa by Gusar Paramasukha. 


Records the construction of the memorial 
platform and mentions artisan Sararama. 


Damaged. Records the construction of the 
memorial platform of Lalapuri at Suvāsā 
by Gosāī Puranapuri. 


Records the construction of his 
(Puraņapurrs) memorial platform by 
himself who was a disciple of Gosat 
Lālapuri. 


Wornout. Mentions Ume[da] sigha in line 
3. Other details are not clear. 


Records the performance of sahagamana 
by a lady. 
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B. - INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS - 2003-04 - Contd., 


Language 
NE Place of Find or Deposit Dynasty and 
Alphabet 


bāvadī. 


140 | Dabalānā. - A stone pillar lying in the 


141 


142 


bhētī dūmgarī area. 


Do. - A stone slab built into the 
western wall of a step-well locally 
called Chhīpēn ki bavadi. 


Dhovada. - A pillar fixed in the ground 
very near the Mahādēva temple. 


wall of Ramasa ki 


Rulers of 


Bundi 


Rulers of 
Bundi 


Rava Bhavasigha 


Rāvā Ràja 
Umedasimha 


1) [Vikrama] 
121, 
Chaitra $u. 10, 
Sunday -1670 
A.D, March 
20, f.d.t 03 
2) [Vikrama] 
1728, Jyeshtha 
su. 13, 
Thursday = 
1672 A.D, 
May 30 


[Vikrama] 
1656, 
Phalguna 
$u. 14, Sunday 
= 1598 AD, 
March 12 


Vikrama 1823, | Local dialect 


Saka 1688, 
Chaitra šu. 
5, Monday 
= 1766 AD, 
April 14 


[Vikrama] 
1700, Saka 
1565 


Do. 


mixed with 
Sanskrit, 
Nāgarī 


Local 
dialect, 
Nāgarī 


Remarks 


Records the commencement of the 
construction of the step-well (bāvadī) on 
the first date and its completion on the 
second date. Mentions a number of persons 
who were associated with the work. 


Appears to record that [this is] the devana 
(possibly a memorial) of a person (name 
not clear). 


Contains two Slokas in the beginning, 
Ganapati in the first stanza and Sarasvati 
in the second are invoked. Records the 
construction of the step-well (bāvadī) 
in Dabalānā and mention a number of 
persons associated with the work. 


Damaged and worn out. Records the 
construction (or completion) of a memorial 
(dēvala). Other details are not clear. 
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146 


Do. - A memorial platform built in 
front of the same temple. 


Do. - A slab fixed in the wall of the 
main stepwell. 


Do. - A slab fixed in the ground outside 
the Lakshmīnātha temple. 


Gūthadā. - A stone pillar fixed in 


the ground very near the gate of the 
Savaliyanatha (Vishnu) temple. 


Rulers of Rava Raja 
Bundi Bisanasimha 


[Vikrama] 


1797, Jyeshtha 


šu 12, 
Monday = 
1740 AD, 
May 26, 
fdt.. 12 


[Vikrama] 
1837, Šaka 
1702, 
Vaisakha šu 
3, Sunday = 
1780 A.D, 
May 7 


[Vikrama] 
1846, Srāvaņa 
šu. 15 


[Vikrama] 
1796, Šrāvaņa 
Su. 15 


Records the construction of samādhi (tomb 
or memorial platform) of Purī probably 
by his disciple Amara Purī and mentions 
Jagīraidāra Kaisovesīgha. 


Records the construction of the stepwell 
and mentions the names of individuals viz, 
Mahasigha, Gaisamga Vīkrata, Kamnaji, 
Makudasiha, Bhavānīsīgha, Vamhanāņa, 
Rājasīgha, Chhaju Rama,  Bhavasiga, 
Matābasīga, Sarapasīga, Isarisarana, 
Bhurasiga, Gopalasiga and others. 


Worn out. Mentions Rava Raja Dalelasigha 
of Bundi, Jagatasīgha and sīlāvata Kisan. 
Other details are not clear. 


Mentions names of some persons viz, Maga, 
Ghasirama, Mīgharāma, pam’ Susharama, 
Patala Sudharalala and patavārī Parasasi 
probably belonging to the village Gothada. 
Purport not clear. 
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B. - INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS - 2003-04 - Contd., 


147 |Do. - A slab fixed in the niche of 


the wall of Šrī Pāršvanātha Digarnbara 
Jaina temple. 


148 |Do. - A memorial stone fixed in a 


149 


platform built to the left side of the 
Bejana river. 


Narayanapur. - A memorial pillar 
fixed in the ground in the Doli Dum 
gari area. 


TAMIL NADU 
CHENNAI DISTRICT 
CHENNAI TALUK 


Rulers of 
Bundi 


Rāvā Raja 
Umedasimha 


Vikrama 1805, 
Saka 1670, 
Phālguņa 

šu 5 


[Vikrama] 
1834, 
Chaitra 
šu. 10, 
Thursday = 
1777 A.D, 
April 17 


( Vikrama] 
1504, 
Vaišākha 
su. 8 


Sanskrit 
(corrupt), 
Nagari 


Local 
dialect, 
Nagari 


Remarks 


Records the construction of the Jaina temple 
and consecration of the image by pam 
Vyasa Rupa Bimala in the village named 
Gothada during the time of bhattaraka 
MahendrakirttL The inscription mentions 
five pontiffs, viz, tapagachhī pam Vyasa 
Amara Bimala (being in the sacred 
tradition of bhattaraka Mahēndrakīrtti), 
pam Ratna Bimala, pam’ Biveka Bimala, 
pam’ Yaša Bimala, and pam’ Vyasa Rupa 
Bimala, the latter in each case being the 
disciple of the former. 


Records the installation of the foot- 
print (paduka) of pam’ Rupa Vimala by 
Nagara Vimala The inscription mentions 
four pontiffs, viz, pam Ratna Vimala, 
pari Vibēka Bimala, pam’ Yasa Vimala 
and pam Rupa Vimala, the latter in each 
case being the disciple of the former. 


Records that, this is the memorial of 
Viraha. 
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151 


152 


153 


154 


155 


156 


Kīlambākkam. - On a stone set up Chola Rājarāja I Regnal year 

to the south of Chelliyamman temple. 19 

No. 1. 

Do. - Do. No. 2. Do. Do. Regnal year 
23 


VILLIVAKKAM TALUK 


Villivākkam. - On a stone in the 
Agasthi$vara temple. No. 1. 


Do.- Do. No. 2. 
Do. - Do. No. 3 
Do. - Do. No. 4. 
Do. - Do No 5. 


Tamil 


Contains the prašasti of the king Rajaraja. 
It records that Ponnakalandai, a shepherd 
of Kilambakkam in Nedunkunra-nadu of 
Puliyur-kottam, made a gift of 45 sheep 
for burning a perpetual lamp to the god. 
In characters of 10* - 11" century A.D. 


Do. Records that Vallankiļāņ Anudhan, a 
resident of Kilambakkam in Nedunkunr 
a-nadu of Puliyur-kottam, made a gift of 
45 sheep for burning a perpetual lamp. 
Do. 


Fragmentary. Seems to mention the 
construction and donation of Garuda 


mandapam. ln characters of the 16" 
century A.D. 
Do. Mentions the name of a person 


Cholakon. In characters of the 13^ century 
A.D. 


Do. Mentions the name of the village 
Vandanallur. Do. 


Do. Mentions tirukkaikotti. In characters of 
the 12^ century A.D. 


Do. Records the gift of 500 kuļi of land 
to the god Tiruvanmiyur udaiyar. In 
characters of the 13^ century A.D. 
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157 |Do. - Do. No. 6 


158 | Do. - Do. No. 7. 


COIMBATORE DISTRICT 
COIMBATORE TALUK 


159 | Tondāmuttūr. - On a slab in a temple 
in the village. No. L 


160 | Do. - Do. No. 2. 


161 | Do. - Do. No. 3. 


162 |Do. - On the southern wall of the 
mandapa in the same temple. 


Siddarthi, 
Avani 


Siddārthi, 
Aippasi 


Language 
and 
Alphabet 


Do. 


Remarks 


Do. Seems to record a gift of Garuda 
image by .. . rayan. Do. 


Do. Seems to record some gift for providing 
food offerings to the god at Pukkanallur. 
In characters of the 12" century A.D. 


Records some gift made by Mattipperumal, 
son of Sellayan of Tondamuttur to the 
temple. ln characters of the 18^ century 
AD. 


Refers to some gift made by Īšvaran and 
Kanakan of Tondamuttur to the temple. 
Do. 


Records the gift of door-jamb by 
Kulla[ravan] of Avarakkudi to the temple. 
Do. 


Damaged. Seems to record that, the urar 
has constructed the mandapa in the 
temple. Do. 
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163 


164 


165 


166 


167 


Do. - Do. 


KANCHIPURAM DISTRICT 
CHINGLEPUT TALUK 


Palaiyasivaram. - On the west and north 
wall adhisthana portion of a dilapidated 
Perumal temple in the village. 


Do. - On the northern wall, kumuda 
portion of the same temple. 


Do. - On the western wall kumuda 
portion of the same temple. 


Semparampākkam. - On a slab lying 
infront of the Siva temple. 


Chóla 


Rāshtrakūta 


Parāntaka 


Pārthivēndrā- 
varman 


Parakēsari- 
varman 


Kannaradeva IH 


Kilaka, Tai 1 


Regnal year 
15 


Regnal year 
4 


Regnal year 
3 


Regnal year 
20 


Refers to the construction of mandapa by 
Pommayan of Tondamuttur. Do. 


Refers to the regulations of the sabha of 
Vinnapuram for the members of vāriyams 
in the village. Also mentions the members 
of the variyams should take oath while 
they entered in the service of the variyam 
and further they should promise not to 
take any remuneration either in the form 
of food or money for their service in the 
variyam, except two kalanju of gold from 
the sabhā of the village. In characters of 
the 10^ century A.D. 


Refers to the regulation of sabha in the 
village Vinnapuram of Urrukattu-kottam 
and rules framed to its members. Do. 


Refers to the gift of ghee and oil for 
maintaining the lamp in the temple at 
Siyapuram by Küttan, the headman of 
the village Buddha Tandalam. Do. 


Records the grant of land measuring 3000 
kuļi for the maintenance of the musicians 
in the temple by the villagers (uravar). In 
characters of the 10% century A.D. 
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168 |Do. - On the southern wall of the 
central shrine of the same temple. 


169 | Do. - On the western wall of the central 
shrine of the same temple. 


170 |Do. - On a stone kept infront of the 
Vali$vari temple. 


SAIDAPET TALUK 


Pandya 


Vikrama Pandya 


Kulasekaradeva 


Regnal year 
3 


Regnal year 
4] 


Remarks 


Records the gift of two cows by 
Semparampakam  Kilan  "Vichchadaran 
Anjalenra peruman for burning a twilight 
lamp to the god Saktisvaramudaiyar 
at Semparampākkam. The above gift 
was entrusted to the Sivabrahmanas. In 
characters of the 13^ century AD. 


Records the gift of two cows by Manavalan 
alias  Taravilai  Agāya  Pallavaraiyan 
Parakkirakattur in — Semparampakkam 
for burning a twilight lamp to the 
god  Tiruchchirrambala-devar. The gift 
was entrusted to Magalayapparaya 
marundanapattan son of Manakkarapattam 
and Gunikkumpiran, Sivabrahmanas of the 
temple. In characters of the 14 century 
AD. 


Damaged. Seems to record the gift of 
six cows for burning two twilight lamps 
in the temple. In characters of the Ll" 
century AD. 
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171 


172 


173 


174 


175 


Tiruvorriyūr. - On the adhisthana Chola 
of the goddess shrine, Adhipure$vara 
temple. 


Kulottunga 


Do. - On the southern outer wall of the| Sambuvaraya 
second prākāra, adjoining the mandapa 
of the same temple. 


SRIPERUMPUDUR TALUK 


Vallam. - On a slab lying in the village. 


TAMBARAM TALUK 


Eluchür. - On a slab kept in a ruined 
temple of Nalinakkisvara. 


Chola Parantaka 


Mannivākkam. - On the northern wall 
of the l$vara temple. 


Regnal year 


Regnal year 
5 


Regnal year 
13 


Incomplete. Records the construction of 
Amman shrine in stone at the temple 
in Tiruvorriyur in  Pulal-kottam in 
Jayangondachola-mandalam and also the 
consecration of the image of the goddess 
Vadivudai-mangai by the dancing girl of 
the temple, Sani Aludaiyal Kovandi. In 
characters of the ll - 12" century A.D. 


Built in. Seems to refer to some traitors to 
the Siva doctrines and their disciples Also 
refers to a certain Bhuvanēkuvāgu dēvar 
and his secretary ($rīkāriyam). It seems to 
refer to the allotment of house sites to 
the personnel who were engaged in the 
temple services like singers dancers and 
those who were engaged in administration 
of temple kitchen. It also describes the 
boundaries of those house sites allotted. In 
characters of the 13^ century A.D. 


Damaged. Seems to record the donation 
of 96 sheep for burning a perpetual lamp 
in the temple. In characters of the 12" 
century A.D. 


Records the gift by Kaliya perumal, a head 
man of Velimanallur of Velimanallūr- 
nadu in Urrukkattuk-kottam to the nattar 
of the same nādu. Do. 


Damaged and fragmentary. Mentions 
Manivasal and the urar. In characters of 
the 14^ century A.D. 
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178 
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Language 
Place of Find or Deposit Dynasty and 
Alphabet 


UTTARAMERUR TALUK 


Uttaramērūr. - On a slab in the Durga 
temple. No. 1 


Do. - Do. No. 2. 
Do. - Do. No. 3. 
Do. - Do. No. 4. 
Do. - Do. No. 5. 
Do. - Do. No. 6. 


Regnal year 
7 


Remarks 


Fragmentary. Mentions some agreement 
made by the sabha of Uttaramerür with 
Damodhara bhattachāri. In characters of 
the 10^ century AD. 


Do. Mentions Kaliyür-kottam and Vayalur 
kilavan. Do. 


Fragmentary and incomplete. Seems to 
record the gift of land for providing food 
offerings to the god by the sabhā of 
Uttaramērūr. Do. 


Do. Contains the imprecatory portion only. 
Do. 


Do. Seems to record the resolution. of 
the sabha and mentions some taxes 
urdravyam and kudidravyam. Do. 


Do. Seems to record the gift of some land 
to the sabha. Do. 
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182 


183 


184 


185 


186 


187 


188 


Do. - Do. No. 7. 
Do. - Do. No. & 
Do. - Do. No. 9 
Do. - Do. No. 10. 
Do. - Do. No. 11. 


KRISHNAGIRI DISTRICT 
KRISHNAGIRI TALUK 


Krishnagiri - On a hero stone 
preserved in the Government museum. 
Findspot : Chinnakottur, Krishnagiri 
Taluk and District. 


Māttūr. - On a stone lying in the 
village. 


Do. Seems to record the remitance of the 
taxes urdravyam and kudidravyam to the 
sabha. Do. 


Do. Mentions the name of a person 
Kundiya chetti. In characters of the ll" 
century A.D. 


|Do. Records the grant of some gift for 


providing food offerings to the god. In 
characters of the 10" century A.D. 


Do. Records some gift by variyapperumakkal 
to the god Nellarumadevar. Do. 


Seems to record the construction of 
a prakara wall in the temple of 
Viravinnagara Emperuman. In characters 
of the 13^ century AD. 


Damaged. Seems to record the death of a 
hero named Sokkan Devariyan in a horse 
fighting. In characters of the 10 century 
AD. 


Incomplete. Refers to the food offerings 
made to the temple of lrumatanka 
vinnagara devar of Méattur. In characters 
of the ll^ century AD. 
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190 


191 


192 
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Language 
Place of Find or Deposit Dynasty and 
Alphabet 


Palayapéttai - On the jagati (southern) 
portion of Lakshminarasimha temple. 


Do. - On the eastern wall of the same 
temple. 


MADURAI DISTRICT 
MELUR TALUK 


Arittapatti - On the natural cavern 
of the hill (Kalinjamalai) in the north 
western side of the village. 


NAMAKKAL DISTRICT 
RASIPURAM TALUK 


Ģunavēlampatti. - On a stone in the 
Siva temple. 


1320, 
Tarana, 
Makara $u. 5, 
Sunday 
Nāyaka Kuppiyamarāya Do. 
nāyakar 
Do. 
Tamil 
Brāhmī 
Tamil 


Remarks 


Damaged and fragmentary. Contains date 
portion only. Purport not clear. 


Fragmentary. Seems to record the gift 
of land to the god Lakshminarasimha 
at Melaikkottai In characters of the 17% 
century A.D. 


Do. Mentions Rangadeva nāyakkar. Do. 


States that the cavern (muldgai) was 
caused to be donated by Erumpaņavan, 
son of Mapparuvan, a Vel (probably a 
chief) of the place Vanji In characters of 
the 1* century BC. 


Records the gift of garden to the goddess 
Aliyāvilankai ammai. In characters of the 
16^ century A.D. 


= 
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194 


195 


196 


197 


198 


199 


Gurusvamipalayam. - On a stone slab 
in the temple. 


Do. - On the eastern wall, jagati portion Yuva, 
of Gurusvami temple. Chittirai 
Do. - Do 


THIRUCHENKODU TALUK 


Mangalam. - On a slab lying in a field. | Kongu Chola Regnal year 
No. L D 
Do. - Do. No. 2. 


Shenbahamahādēvi. - On a slab in the 
Murugan temple. No. 1. 


Incomplete. Seems to record some gift 
made to the god by  Senbabharaya 
Nallatambi of Rāsipuram by the order of 
Kempadevarasa Aiyyan and also mentions 
Chikkadevamaharaya. In late characters. 


Records the construction of garbhagriha, 
ardhamandapa and installation of an 
image of Rishaba. Do. 


Built in and fragmentary. Records the gift 
of a lamp (kuradu dīpa). In characters of 
the 12^ century A.D. 


Records the regulations made by 
Nālukarai nāttu munnurruvar at the 
temple of Rājakēsari Isvaramudaiyar in 
the village Mangalam, which was built 
by Vallavaraiyan Mudalinayanappalliyan 
Kongalandar of Jayankonda Cholapuram. 
In characters of the II" century A.D. 


Damaged. Mentions kulakāl. In characters 
of the 12^ century A.D. 


Registers the donation of land for the 
upkeep of drinking well by Cholanka 
devar Samandha mudali Ganapathi alias 
Vīman Irunkovelan. In characters of the 
ll^ century A.D. 


vf0€007 HOA LŪOdīīd TVANNV 


6t 


- INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS - 2003-04 - Contd., 


200 | Do. - Do. No. 2 


201 


202 


203 


204 


205 


PERAMBALUR DISTRICT 
UDAIYARPALAYAM TALUK 


Govindaputtür. - On the north wall of 
Sen jadaigangādhīšvar temple. 


Do. - On the wall of the rajagopuram, 
Mangalambigai shrine in the same 
temple. 


Do. - On the north wall of the same 
shrine. 


Do. - On the south wall of the same 
shrine. 


Chola 


Remarks 


Fragmentary Mentions udaiyan. In 
characters of the 12" century AD. 


Do. Seems to record the gift of 9 ma 
of land to the temple. Further mention 
a channel named after the Chola king 
Kulottunga In characters of the 12% 
century A.D. 


Fragmentary. Seems to record the gift of 
20 kalam of rice. Do. 


Records the gift of two flowers of 
Palmyra tree (Panampu) to the temple of 
Udaiyār-Tiruvaishaīya-mangai-Udaiyār by 
the Thuluvars (probably a community). In 
characters of the 16" century A.D. 


Fragmentary. Seems to refer to the sale 
of land, which was allotted for the 


maintainance of a garden in the temple. 
Do. 


Do. Mentions the name of some individuals 
viz, Tiruvenkatta Bhattan, Tiruvishalur- 
Adigal Bhattan. and Tiruvaranga Bhattan, 
etc. Do. 
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207 


208 


209 


210 


211 


212 


VEPPANTATAI TALUK 


Nakkasalem. - On the kumuda, south 
wall of Dārugēšvarar temple. 


Do - On the south wall of the 
garbhagriha in the same temple. 


Do. - On the south wall of the Perumal 
temple. 


Do - On the south wall of the 
ardhamandapa in the same temple. 


Pasumbalür. - On the north wall of 
ardhamandapa in Adavallisvara temple. 


Do. - North wall of the same temple. 


Jaya, 
Adi 


Regnal year 
116] 


Do. Seems to record the gift of some land 
located near a lake. Do. 


Records the gift of land as 
kudinīhgadēvadānam to the god 
Rājarājēšvaramudaiya nāyanār of 
Nedumadurai by four persons viz, Nambi 
Annáyan,  Paguvāyan Maraikalantan. 
Chondan and Periyàn of the same village. 
Do. 


Incomplete. Seems to record the gift of 
wet land to the temple. Do. 


Records the construction of a portion of 
temple wall by Alagiya Chetti, the son- 
in-law of Nachchi-kalivudaraya chetti In 
characters of the 17" century A.D. 


Records some gift (not known) made 
by Rāmajayagounder, for the merit: of 
Eramattiyaraiyan. Do. 


Records the installation of the deity 
Brahma in the same temple complex. In 
characters of the 16" century AD. 


Records the gift of 100 kuļi as tax free 
land to the god Adavaruvēšvramudaiyār at 
Pasumbalur. Do. 


0-007 YOA LHOd1td "IV'INNV 


IS 


SI. 


No. 
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218 


B. - INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS - 2003-04 - Contd., 


Language 
Place of Find or Deposit Dynasty and 
Alphabet 


Do. - On the north wall of the 
ardhamandapa of the same temple. 


Do. - Garbhagriha, north and south 
wall of the same temple. 


Do. - Do, south wall of the same 
temple. 


Do. - On the south wall of Amman 


shrine in the same temple. 


Do. - Ardhamandapa, south wall of the 
same shrine in the same temple. 


Thiruvālandurai. - Adhisthana, north 
wall of the Siva temple. No. 1. 


Chola 


Rājarāja 


Regnal year 
ll 


Do. 


Remarks 


Records the installation of the image of 
Durga by a certain person (name lost) 
from Arūr-Tirumalapādi. Do. 


Incomplete. Seems to record the gift of 
wet and dry land as tax free to the god 
Uyyakkonda Nayanaral of Pasumbalūr in 
Venbāvūr-kūrram by Rājarāja Magadan 
alias Vanakkovaraiyan. In characters of 
the 13" century A.D. 


Seems to record the installation of a deity 
(name lost) by Oppanai-kandan. Do. 


Fragmentary. Seems to record the 
construction of a portion of the wall by 
Alvan Palvan, a carpenter. In characters 
of the 17% century A.D. 


Do. Records the installation of a deity 
Vinayaga by Nathan Periyan. Do. 


Do. Seems to record the gift of 200 kuli 
of wet land to the temple by a certain 
person (name lost). In characters of the 
13^ century A.D. 
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219 


220 


221 


222 


223 


Do. - Do. No. 2. 


Do. - South wall of the same temple. 


Do. - A stone slab erected in front of 
the same temple. 


Venbāvūr. - On the wall of rāyagopuram 
of Svarņapurīšvara temple. 


Do. - Garbagriha, west wall of the Pe- 
rumal temple. 


Regnal year 
9 


Tai 25 


Do. Seems to record the gift of some 
villages VIZ. Karpundi, Kilitelur, 
Māmpūņri, Tenkarai Māmpūnri, Visalur 
and Sirrūr by Rayar Dēvar alias 
Vanakovaraiyan. Do. 


Do. Seems to record the gift of tax free 
land as dēvadāna to the god Further 
it mentions the name of singatories viz, 
Tāyilum-nalla perumāļ and Vilupparayan. 
Do. 


Do. Seems to record the gift of some land 
to the temple. In characters of the 14" 
century A.D. 


Records the gift of wet and dry 
lands for burning a perpetual lamp 
and performing  midday puja to 
the god Ponparappinadasvami- 
Tirumuthu[ka]iyammai at Venbavur by 
Vinai-Thirttapillai, son of Emperu-vinai- 
Thirthapillai, a resident of Pannadurai 
sīrmai. In characters of the 17^ century 
A.D. 


Incomplete. Mentions the name of a 
person Urudaiyansevan. Do. 
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224 | Do. - Do. 


225 | Do. - Ardhamandapa, east wall of the 
Svarnapuri$vara temple. 


226 |Do. - On a pillar near Dakshinamurti 
shrine in the same temple. No. 1 


227 |Do. - Do. No. 2 


228 | Do. - Mahamandapa, south wall of the 
same temple. 


Chola Rājarāja Regnal year 
14 


Regnal year 
20 


Sāmba, 
Chittirai 2 


Remarks 


Do. Seems to record the gift of 14 veli 
of wet land and 10 veli of dry land 
as tax free to the god Pon-parappina- 
I$vara mudaiyār by the ūravar and temple 
servants for conducting worship and other 
sacred services in the temple. In characters 
of the 14" century A.D. 


Seems to record the gift of some land by 
the villagers and nagarattār of Venbavur 
for performing sacred services to the 
god | Pon-parappina-I$varamudiya-nayanar. 
Do. 


Seems to record the gift of a pillar by 
Marudada Muttan. In characters of the 
17^ century A.D. 


Seems. to record the gift of a 


pillar by 
Perumal-Thirar. Do. 


Seems to record some gift by Soriyan 
Muthirayan of Vembavur for performing 
sacred services to the god Pon-parappin- 
tharavur. In characters of the 15 century 
A.D. 
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229 


230 


231 


232 


233 


Do. - On a stone slab erected infront 
of the Perumal temple. 


Do. - on the wall of Vinayaka shrine 
in the Svarnapuri$vara temple. 


PUDUKKOTTAI DISTRICT 
GANDHARVAKOTTAI TALUK 


Vattanakkottai - On a rock, locally 


known as Vannarapparai. No. L 


Do. - Do. No. 2. 


ILUPPUR TALUK 


Annavasal - On a sluice stone in the 
village. 


Tai 


Seems to record some gift by Dēsa- 
viņņa-tāyilu-nallu perumal, a member of 
Chitrameli-malai mandalam. Do. 


Seems to record the installation of the 
image Vinayaka in the temple. Do. 


Damaged. Seems to record a gift of 
gold for lighting lamp and renovation of 
dams by some individual (name lost) In 
characters of the 9 century A.D. 


Fragmentary. Seems to record some gift 
made by Sattaya Kuruntisuran of ldaitti. 
In characters of the II^ century A.D. 


Mentions the name of a sluice as Šrī 
Kattuvarkandan. In characters of the 10" 
century A.D. 
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Kattuppattipudür. - On a sluice stone 
in the lake of the village. 


Olugamangalam. - On a sluice in the 
lake. 


Panankudi - On a slab: lying in the 
Siva temple. 


Perunjunai. - On a sluice stone in the 
lake of the village. 


Séranur. - On a sluice stone in the lake 
of the village. 


Pandya 


Kulasékara 
pandya 


Regnal year 
11 


Language 


and 
Alphabet 


Do. 


Do. 


Remarks 


Damaged. Seems to record the construction 
of periya madai and installation of sluice 
stone in the lake. In characters of the 11* 
century AD. 


Mentions the setting up of a pillar by 
Puman periyan Do. 


Mentions that the lake was repaired by 
Kulinàn Tiruvudaiyàn Udayaperumal In 
characters of the 9 century AD, 


Refers to the declaration of asylum to 
Marittulagam kātta Pandya dēva alias 
Tirunelveli Udayar by Udiyandar family 
and Sadirāņdar family of Panankudi In 
characters of the 13^ century A.D. 


Refers to the construction of a sluice stone 
by Janmattattān ponnagarattān sundan and 
Vatavagaitattān of nādu, goldsmiths of the 
village Perurijunaiyur. In characters of the 
ll^ century A.D. 


Damaged. Records the construction of the 
sluice stone in the lake by the ladies of 
Kalandaraiyar. In characters of the 12% 
century A.D. 
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240 


241 


243 


244 


245 


246 


Tātikulam. - On a slab lying in the 
village. 


Do. - On a slab lying in the village. 


Visalür. - On a loose stone in the lake. 


Do. - On a loose stone in the temple 
of Vagisvara. 


KULATTUR TALUK 


Chittuppatti - On a slab near the lake. 


Lakshmanapatti - On a slab in the 
village. 


Odukkür. - On a sluice stone in the 
lake. No. L 


Chóla 


Chola 


Pudukkottai 
Tondaiman 
chiefs 


Rajendra deva 


Virarajendra 
dēva 


Regnal year 
3 


Angirasa, 
Pankuni 27 


Fragmentary. Contains the prašasti portion 
only. 


Much damaged. Mentions the name of a 
place Madurai. In characters of the 17^ 
century A.D. 


Refers to the construction of madaku 
(sluice) by  Kilavan kumaran alias 
Urimaiyalagiya Gangadēvan of Pillani 
mangalam. In characters of the 12" 
century AD. 


Damaged. Mentions the donation of 100 
sheep to the temple of Kavamolisvara in 
Misengali-nadu. Do. 


Mentions the name of a place Chirrur in 
[Ura]ttur kurram. Do. 


States that Asattu ammatu shayapu (Azad 
Ahamadu Sahib) has donated wet and dry 
lands in the village Lakshmanapandi patti. 
In late characters. 


Records the gift of a sluice stone by 
Arasarkandaraman. In characters of the 
ll^ century A.D. 
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Place of Find or Deposit Dynasty and 
Alphabet 


Do. - Do. No. 2 
Do. - Do. No. 3 
Do. - Do. No. 4. 
Do. - Do. No. 5. 
Do. - Do. No. 6. 
Do. - Do. No. 7. 
Do. - Do. No. & 


Oliyamangalam. - On a sluice stone in 
the lake. 


Chola 


Virachola 
(Parantaka I) 


Regnal year 


Do. 


Remarks 


Damaged. Refers to the setting up of a 
sluice in the tank. Do. 


Do. 


Fragmentary. Refers to the donation of a 
lamp. Do. 


Damaged. Probably refers to the donation 
of a land named as Karpaga kollai. In 
characters of the 13* century AD. 


Mentions the name of a person Tirumeyyan 
Acari In late characters. 


Mentions the name of a person 
Sivāthiyappan. Do. 


Damaged. Mentions the name of persons 
Sāttaiyāndiyānār and Pumania Karan. Do. 


Mentions that Cholakula Narayana. 


mūvēnda velan set up a sluice (kumili) at 
Ollaiyūr kurram. In characters of the 10° 
century A.D. 
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255 


25] 


259 


260 


Pandàrakkudi - On a sluice stone in 
a lake. 


Sinaiyakkudi. - On a centre sluice stone 
in the lake of the village. 


Uppilikkudi. - On a sluice in the lake. 


PUDUKKOTTAI TALUK 


Pudukkóttai - On a slab preserved in 
the museum. Findspot : Not known. 


Do. - Do Findspot Munisandhai, 
Thirumayyam Taluk, ^ Pudukkottai 
District. 


Pandya Jatavarman 
Sundarapandya 
deva 
Chola Ko Rājakēsari 


Regnal year 
29 


Regnal year 
5 


Angirasa, 
Purattāti 


Do. 


Refers to the damage of a sluice and 
its replacement with a new sluice stone. 
Also registers donation of some land 
by Tadanan Aragan and Umaiyan for 
renovating wall of the sluice. 


Records the setting up of a sluice by 
Ganattān satti of Sunaiyakkudi in Vada 
Siruvāyil nādu. In characters of the 10^ 
century AD. 


States that the sluice stone [manavalakkal] 
was set up by Palamudikondaettapadam 
alias Palamudikonda Chēlappēraiyan of 
Kulamangala-nādu. In characters of the 
Il century A.D. 


Fragmentary. Seems to refer to the gift 
of land as dēvadāna. In characters of the 
16^ century A.D. 


Do. Seems to record some gift by Mallappa 
pallavarayar. Do. 


Damaged. Records the gift of 2 kāsu 
by the merchantile guild of Valafichiyar 
aiiüürruvar on behalf of Disaiayirattu 
aifimurruvar. In characters of the 9" 
century AD. 


t0€007 AOA LAOdAA "IV(INNV 


66 


262 


263 


264 


265 


266 


B. - INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS - 2003-04 - Contd., 


Do - Do. Findspot  Kalasakkadu, 
Thirumayyam Taluk,  Pudukkottai 
District. 

Do. - Do. Findspot : Not known. 

Do. - Do. Do 

Do. - Do. Findspot Kalamavur, 


Pudukkottai Taluk and District. 


Do - Do  Findspot : Ponnampatti. 
Thirumayyam Taluk, Pudukottai District. 


Do - Do Findspot Kalamavur, 
Pudukkottai Taluk and District. 


Chola 


Nayaka 


Pudukkottai 
Tondaiman 
chiefs 


Kulottunga I 


Vijayaragunatha 
Nayakkar 


Šaka 1612, 
Kilaka, 
Karttika 8, 
Friday 


Saka 1665, 
Raktakshi, 
Adi 22, 
Friday 


Language 
and 
Alphabet 


Do. 


Remarks 


Do. Probably records the gift of land and 
refers to its boundaries In characters of 
the 10" century A.D. 


Fragmentary. Contains prašasti portion 
only. In characters of the Il" century AD. 


Damaged. Mentions the names of 
merchants (nagarattar) lruman Adavallan 
of Tenkavir-nadu and Mūvēndavēļan of 
Jayankoņdachēla-vaļanādu. Do. 


Registers the gift of land at Kalamāvūr 
by Vijayarangachokkanāthar to the priest 
Lakshmiyangār of Bharadvaja-gotra, 
Apastamba-sutra and Yajur-sakha for 
conducting mandagapadi festival in the 
Varadaraja temple at Kolattur. 


Damaged. Refers to a gift of land by 
Muttu Vanankamudi Tondaiman, son of 
Chidambara Vanankamudi Tondaiman. 


Registers a gift of land for conducting 
worship in the temple of Arunachalanesvara 
at Kannigapandalvar. In late characters. 
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268 


269 


270 


271 


272 


273 


Do. - Do. Findsopt Not known. Chola Kulottunga chola 


THIRUMAYYAM TALUK 
Madhiyanallür. - On a sluice in the 


lake. 


Do. - On a loose stone in the lake. 


Maravāmadurai - On the north wall 
of the Siva temple. 


Do. - On a slab in the same temple. 


Do. - On a slab found near the fields 
of Mr. Palaniyandikonar. 


Do. - On a pillar in the Agasthīšvara 
temple. 


Regnal year 
26 


Fragmentary. Begins with the prašasti 
portion of the king and mentions Jayasinga 
kulakala-valanadu. In characters of the 12" 
century A.D. 


Mentions the setting up of a sluice stone 
by Sāttan maran. In characters of the 10" 
century A.D. 


Refers to the digging of a lake and setting up 
of a sluice stone by Perumal! Tiruvudaiyan 
alias Toyiman Virakkidarattaraiyan. Do. 


Damaged. Refers to the damage of a water 
tank in the village and some provision 
made for its repair by Venkamudaiyar 
of Palaiyur-nadu. In characters of the 13^ 
century A.D. 


Fragmentary and built in. Mentions 
Tulukka mukkāņi and Ramanda vayakkal. 
Do. 


Records that the village Vadamakarai 
was declared as the refugee centre for 
Satana kumaran by Udaiya velan alias 
Adimangalapparaiyan. Do. 


Refers to the donation made by a lady, 
mother of Nagan chetti Do. 
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Do. - On the south wall of the same 
temple. 


Do. - On the north wall of the same 
temple. 


Do. - On a pillar in the same temple. 


Do. - On another pillar in the same 
temple. 


Saka 1440, 
Tarana, Ani 


Saka 1381 


Saka 1449, 
Vyaya, 
Margali 2 


Akshaya 


Remarks 


Fragmentary Mentions the name of 
signatories, Udayan alias Vāņāthirāyan 
and Vināyakappattan. Do. 


Records the construction of 
garbhagriha and — ardhamandapa to 
Alagavali nāchchiyār shrine in the 
Adanalinge$varamudaiyar temple by 
Tirunelveli udaiyar alias Visaiyarayar. 


Refers to the arrangements made for the 
repair of a lake which was in damaged 
condition for the past 25 years by the ūrār 
and Nanjandar Visaiya Vichaiyadhara. 


Records the provision of  kudininga 
dēvadāna and some taxes to the temple 
of Maravāmadurai. 


Records the gift of a pillar by Udaiyapa 
chetti, younger brother of  Silampan 
chettiyār. In characters of the 16^ century 
A.D. 


Records the donation of three pillars in 
the maņdapa by Silampan chettiyar of 
Ariyur. Do. 


T9 
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280 


281 


282 


285 


Do. - On the northern kumuda portion 
of the garbhagriha of the same temple. 


Do. - On the north wall of the 
garbhagriha of the same temple. 


Mēlappanaiyūr. - On a pillar in the 
ardhamandapa of Šatyagirīsvara temple. 
No. 1. 


Do. - Do. No. 2 
Do. - Do. No. 3 
Do. - On a slab of the roof in the 


ardhamandapa of the same temple. No. 
L 


Vijayanagara Viranarasinga- Īsvara, Tai 25 Do. 
raya 
Pandya Virapandyadeva | Regnal year Do. 
15-5, Purattāsi 
15 

Do. 

Do. 

Do. 

Do. 


Records the excavation of tank (urani) 
and donation of land as uranpuram to 
Seliyataraiyan by Pūchchaiya nāyakkar 
and the  uraàr of Vadamadurai in 
Ponnamarāvati-nādu. Do. 


Records the agreement made between 
the dānattars of Tirumutukunramudaiya 
nāyanār temple and Mangilia nallūr udaiyar 
Tiruvagatīšvaramudaiya nayanar temples 
regarding the dispute in the devadana 
land lying on the border of two villages 
and finally solved with the interference of 
Koyilvasapuchchi mudaliyar. In characters 
of the 13^ century A.D. 


Seems to record the gift of a pillar by an 
individual from Sundaracholapuram. Do. 


Records the gift of a corbel by a blacksmith 
named Vēttaiyan maramāņikkattattān of 
Tiruppuņavāsal. Do. 


Seems to refer to the donation of a pillar 
by Kunrandar. Do. 


Seems to refer to the donation of a slab 
by Desi mathakkal Do. 
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SI Language 
N : Place of Find or Deposit Dynasty and 
T Alphabet 


Do. - Do. No. 2 


Do. - On a pillar in the mahamandapa 
of the same temple. 


Do. - On a swing pillar in front of the 
same temple. 


Neivēli. - On a hero stone near the 
tank of the Siva temple. 


Tirukkalambür. - On a pillar in the 
dancing hall of Vaidhyanātha Isvara 
temple. 


Do. 


Vatteluttu, 
Tamil 


Tamil 


Remarks 


Records the gift of a beam in the 
ardhamandapa by Kan jataraisan 
alias Terriyār and  Tirumeniyar alias 
Narasingadevan, Avudaiyar mūvatarayar, 
Inbar Tirumeni alias Avudaiyar Venrar 
of Marava community. Do. 


Refers to the gift of a pillar by 
Marudantapuramudaiyan Tiruvanandar 
udappandar of Sundaracholapuram. Do. 


Records the gift of two pillars for a 
swing by Marudantapuramudaiyan 
Ambalattadiyar pon  ulakudaiyar of 
Sundaracholapuram. Do. 


Damaged and incomplete. Mentions 
that the hero-stone (kal) was erected in 
recognition of the valour of the deceased 
servant who worked under a chief named 
Tamilper adiaraisan. In characters of the 
8^ century A.D, 


Refers to the donation of floor slabs in 
the mandapa to the northern side of 
the pillar by Mudi kāttavar of Attikkadu 
Terkilür. In characters of the 10" century 
A.D. 
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29] 


292 


293 


294 


295 


296 


297 


Do. - On a door-jamb of ardhamandapa 
in the same temple. 


Do. - On a pillar in the ardhamandapa 
of the same temple. No. L 


Do. - Do. No. 2. 


Do. - Do. No. 3. 


Do. - On the north wall of ardhamandapa 
in the same temple. 


Do - On a door-jamb in the same 
temple. 


Kulasekharadevar 


Kulottunga Chola 


Records the gift of 5 ma of land for 
burning two perpetual lamps in the temple. 
In characters of the 13^ century A.D. 


Refers to the donation of a pillar to the 
temple of Pandanayanar by Edirmunai 
Sandayyan alias Privira dēvan. Do. 


Refers to the donation of a pillar by 
Pandipariaiyarmudaliyar Kandadévar of 
Attikkadu Terkilurar. Do. 


Refers to the donation of a pillar in Sannadhi 
madam by Periya Tirunavukkaraisa pandi. 
Do. 


Records the gift of land as tiruvilakkuppuram 
for burning two perpetual lamps in the 
temple of Tirupuram pandi nāyanār of 
Tirukkurambūr in Kēralasinghavalanādu 
by Tiruvenkadu dēvan and his brother 
Karpagaperumal of Kulasēkharapattanam 
alias Arviyur of the same vaļanādu Do. 


Refers to the donation of land for burning 
two perpetual lamps in the temple of 
Tirukkurampūrudaiyār of  Cholapandya 
vaļanādu by Viman Kulottunga Cholan 
alias Kularajan. Do. 


Refers to the donation of 5 pon by Sema 
Vellalan mudaliyar. Do. 
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Do. - On the floor of the same temple. 


STVAGANGA DISTRICT 
TIRUPPATTUR TALUK 


Olugamangalam. - On a pillar in the 
ardhamandapa of the Tirumeninathar 
temple. No. L 


Do. - Do. No. 2. 


Do. - Do. No. 3. 


Do. - On the north wall of ardhamandapa 
in the same temple. 


THANJAVUR DISTRICT 
KUMBAKONAM TALUK 


Dārāsuram. - On a slab in the 
Airavathi$vara temple. 


Chola 


Kulottunga 


Language 
and 
Alphabet 


Do. 


Remarks 


Seems to record the gift of a slab by 
Masathiyan Kulavan. Do. 


Refers to the setting up of a pillar by 
Kunran Umaiyandi. In characters of the 
12^ century A.D. 


Refers to the setting up of a pillar by 
Kuttan kunran. Do. 


Refers to the setting up of a pillar by 
Settan Solai. Do. 


Damaged. Seems to record the gift of 
land for providing food offerings in the 
temple. Do. 


Fragmentary. Seems to record a gift of 
land and further mentions the name of a 
village Vetchiyur. In characters of the LI" 
century AD. 
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304 


305 


307 


TIRUCHIRAPPALLI DISTRICT 
LALGUDI TALUK 


Tiruppainjili - On the outerwall (east) 
entrance into the first prakara of 
Nilavanēšvara temple. 


Do. - On the south wall of the 
mahāmaņdapa in the same temple. 


UDAIYARPALAIYAM TALUK 


Kilaiyür. - On the kumuda (right) portion, 
northern side of the ardhamandapa, 
Avanigandharpa-Isvara temple. 


Mēlappaluvūr. - On the western wall, 
vimāna of the same temple. 


Chola 


Rājādhirāja [II] 


Rajendra [I] 


Rājarāja [I] 


Regnal year 
15 


Incomplete and built in. Seems to refer 
to the gift of oil by the oil merchants to 
the god of Tiruppaīīili. In characters of 
the 12^ - 13^ century A.D. 


Built in. Seems to record a grant 
of 7 ma and 1 kam of land to the 
goddess Nāchchiyānalla nāyakar and god 
Subrahmanya. The ūrār agreed to remit 
the taxes. Do. 


Built in at the beginning. Begins with the 
prasasti of the king, It records that the 
nagarattār of Paļuvūr in Kunrak-kurram 
in Uttungatunga-valanadu agreed to burn 
the lamp gifted by the queen, Mukkor- 
kilanadigal The šivabrāhmaņas, vaļarijiyar 
of Paļuvūr and the  sankarappadiyar 
endowed 50 kāšu for burning another 
lamp. In characters of the ll" century 
AD. 


Fragmentary. Refers to the burning of a 
perpetual lamp. Do. 
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TIRUNELVELI DISTRICT 
TIRUNELVELI TALUK 


308 | Rajavallipuram. - On the southern base 
of the mahamandapa, Agnisvara temple. 


TIRUPPUR DISTRICT 
AVANASHI TALUK 


Pandya 


Maran Sundara 
Pandya [I] 


Regnal year 
13+1 


Regnal year 
17 


Language 


and 
Alphabet 


Remarks 


Records that Gunaviran  Viracholan, 
who was a resident of Rajavallapuram 
in Kilvemba-nadu made a gift of 5 
achchu (coin) for meeting the expenses in 
connection with the rituals and offerings 
conducted on the day of Sivaratri to the 
god Tiruvakēšvaram-udaiya nāyanār at 
Rajavallapuram in Kilvembai-nadu. It is 
also recorded here that the donor obtained 
this (5 achchu) after mortgaging his land 
with Sankaran Rajanarayanachciya chetti. 
In characters of the 13^ century AD. 


Records that the  $ivabrahmanas of 
Tiruvagnisvaram-udaiya nayanar temple 
at Rajavallipuram received 2  achchu 
from  Ammaiyālvāņ  Peruman alias 
Valavili, a resident of the same place 
for burning 2 twilight lamps to the deity 
Tiruvagne$varam-udaiya  nāyanār. The 
Sivabrāhmaņas agreed to burn the lamp. 
Do. 
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312 


313 


314 


Tirumuruganpondi. - On the floor of 
the Siva temple. 


TIRUVALLUR DISTRICT 
POONDAMALLI TALUK 


Ambattūr. - On a slab in the 
Ambalavanesvara temple. 


Poondamalli - On a fragmentary slab 
in the Perumal temple. 


Semparampākkam. - On the south wall, 
tripattakumuda of Sakthi$vara temple. 


Vikramapandya 


Fragmentary. Mentions the name of a 
signatory as Velan. In characters of the 
14" century A.D. 


Damaged. Seems to record the donation of 
revenue from the weekly market (sandhat) 
of Ambattūr for the maintenance of the 
temple. In characters of the 17" century 
A.D. 


Fragmentary. Begins with the prašasti. 
Also mentions kaikkolar and saliyar. In 
characters of the 15" century A.D. 


Refers to the gift of two cows for 
burning a twilight lamp in the temple of 
Sakthiávara mudaiyar of Semmarampakkam 
by Semmarampakka kilan Vichchadiran 
Anjalenra perumal In characters of the 
13 century A.D. 


Damaged and incomplete. Mentions the 
name of god as Sakthisvaramudatyar 
mahadevar of Semmarampakkam in 
Kulottunga cholavalanadu. In characters 
of the 12^ century AD. 
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315 | Tirumullaivayil - On the west wall of Do. 


316 


317 


318 | Mappedu. - On a slab in the Siva| Vijayanagara 


Māsilāmaņīšvara temple. 


Do. - On a door-jamb of a Siva shrine 
in the same temple. 


Do. - On a pillar in the Vinayaka 
temple in the street opposite to 
Māsilāmaņīšvara temple. 


Chola 


TIRUVALLUR TALUK 


temple. 


TUTHUKUDI DISTRICT 
THIRUVAIKUNDAM TALUK 


Ko Parthivendra 
varman 


Rājēndra Chola 


Regnal year 
5 


Regnal year 
6 


Rudhirodgari, 
Ani 


and 
Alphabet 


Do. 


Remarks 


Built in. Mentions the sabhā of Kalikesari 
chaturvédimangalam, |a tankuru of 
Pulalkottam. In characters of the 10* 
century A.D. 


Fragmentary. Seems to record the gift of 
a garden to the temple. In characters of 
the 12^ century A.D. 


Registers the donation of tax free land 
for providing food offerings to the gods 
Ganapati and Hastadevar in the Andar- 
koyil temple at  Tirumullaivayil in 
Kārvēdapāgalūr-nādu in Pulal-kottam of 
Jayankondachola-mandalam by Parantaka 
nallūlān kolan of  Ikkattu-nadu in 
Urrukkattukottam. In characters of the 
13^ century A.D. 


Do. Seems to record a gift of land to 
the god Sundisvaramudaiyar at Mappedu 
by the nāyakkār (name not clear) In 
characters of the 16 century A.D. 


0L 
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319 |Kālvāy. - On the east wall of the 


320 


32] 


322 


323 


Viranarayana temple. 


Vēlūr. - On a pillar in the north 
mandapa of Alingaperumal temple. 


Do. - On the north wall of the same 
temple. 


Do. - On the north wall of a mandapa 
in the same temple. 


D» - Do. 


Pandya 


Pandya 


Sundarapandya 
devar 


Sundarapandya 


Regnal year 
12, Tuesday 


Regnal year 
10 


Records the grant of land to the 
temple servants for conducting sacred 
services in the temple by the nāttārs of 
Vikramacholavalanadu. Also refers to the 
collection of fine of 105 panam from 
Edirilipperumal of  kaikkolar (weaver) 
community and the same amount was 
remitted to the temple for the same 
purpose. Tirunvambala perumal, Kunnam 
angalamudaiyan, Vinàyappan, Tiruvengadu 
bhattan, Nallūrudaiyān are mentioned 
as signatories. In characters of the Bt 
century A.D. 


Records the gift of a pillar by Perumal 
Vilupparaiyar, a resident of Vēlūr. Do. 


Incomplete. Seems to record the gift of 
one achhu (coin) to the šivabrāhmaņas 
at Vellur alias — Madurothayapuram 
in Tiruvaludivalanadu probably for 
performing puja in the temple. Do. 


Incomplete. Seems to record some gift to 
the god by Dfe]van, a resident of Vellūr 
alias Madurothayapuram. Do. 


Do. Seems to record some gift to the god 
by Sundarapandi alias Sakkarai, a resident 
of Tiruvaludivalanadu. Do. 
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Do. - Do. 
Do. - Do 
Do. - Do 
Do. - Do 
Do. - Do. 
Do - On the north wall of 


garbhagriha, of the same temple. 


- On the west wall of garbhagriha 
in the same temple. 


Pandya 


Pandya 


Sundarapandya 


Kulasekhara 
devar 


Regnal year 
ll 


Regnal 
year 14, 
Adi 11 


Regnal 
year 8, 
Friday 


and 
Alphabet 


Do. 


Remarks 


Do. Seems to record the gift of a pillar in 
the mandapa by Disaiyanyani, a resident 
of Vellur alias Madurothayapuram in 
Tiruvaludivalanadu. Do. 


Do. Seems to record the gift of twilight 
lamp to the god in Tiruvaludivalanadu. 


Wornout. Mentions some individuals viz, 
Desaludaiyan and Narayana. Do. 


Incomplete. Seems to record the gift of 
some land to the temple by nagarattār 
of Vellur alias Madurothayapuram in 
Tiruvaludivalanadu. Do. 


Do. Seems to record the gift of sheep to 
the god of Tirupulingudi. Do. 


Incomplete. Seems to record the renovation 
of a bund of the lake by nagarattār 
of Vellür alias Madurothayapuram in 
Tiruvaludivalanadu. Do. 


Do. Seems to record the gift of 15 ma of 
tax free land to the temple. Do. 
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33l 


332 


333 


334 


335 


336 


337 


Do. - On the west wall of ardhamandapa 
in the same temple. 


Do. - On the south wall of ardhamandapa 
in the same temple. 


Do. - Do 
Do. - Do 
Do. - Do 
Do. - On the south wall of a mandapa 


in the Mahiyapate$vara temple. 


Pandya 


Pandya 


Sundarapandya 
devar 


Kulasekhara 
devar 


Virapandya 


Regnal year 
25 


Regnal year 
14 


Regnal year 
3 


Seems to record the gift of land by 
nagarattar of Madurothayapuram for 
burning a lamp in the temple. Do. 


Do. Seems to record the gift of tax 
free land for conducting worship to 
the goddess Nachchiyar at Vellūr alias 
Madurothayapuram. Do. 


Records the gift of land by Velanippan 
alias  Tirukkarukur Vilupparaiyan to 
perform sacred services to the goddess 
Bhümipiratiar in the temple of 
Tambitturai Vinnagar Aliyangaipperumal 
at Vellur alias Madurothayapuram in 
Tiruvaludivalanadu. Do. 


Seems to record some gift to the god in 
Tiruvaludivalanadu. Do. 


Do. Mentions the names of some 


| individuals Tiruvudaiyar bhattan, etc. Do. 


Do. Seems to record the laying out of a 
garden by a cerain person (name lost) of 
Tiruvaludivalanadu. Do. 


Do. Seems to register the gift of some 
achchu to the god Nayanar Nakkandar at 
[Madu]rothayapuram. Do. 
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339 


341 
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B. - INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS - 2003-04 - Contd., 


Do. - Do. Do. 


VELLORE DISTRICT 
SHOLINGUR TALUK 


Viranattam. - On a slab in the Amman | Chālukyas of 
temple. Badami 
VELLORE TALUK 


Singirikovil - On the south wall of the 


Vijayanagara 
Perumal temple. 


WALAJAPET TALUK 


Kāvēripākkam. - On a slab in the 
Alagiyaramar permuāļ temple. No. 1. 


Do. - Do. No. 2. 


Kulašēkharadēvar 


Vikramāditya 


Dēvarāya II 


Regnal year 
14 


Šaka 1349, 
Subhakritu 
šu 3, 
Monday 


Language 
and 
Alphabet 


Do. 


Remarks 


Incomplete. Mentions the name of the 
king only. Do. 


Damaged. Mentions the name of the king 
as Vikki Makārāja [Vikramaditya] and 
Madiyar Tirukkoyal In characters of the 
8^ century A.D. 


Refers to the donation of revenue (sāttu) 
from Kannamangalam for burning a 
perpetual lamp in the temple of Taņīšvaran 
perumal by Karufisiruttaiyan of Idaiturai 
in Muruvalanguparru. 


Fragmentary Mentions an epithet 
kirtimarthanda. In characters of the 10^ 
century A.D. 


Do. Seems to record some gift for burning 
a perpetual lamp in the temple. Do. 


AHdvdO1Id1 NVIGNI 


343 


345 


347 


Do. - Do. No. 3 
Do. - Do. No. 4. 
Do. - Do. No. 5. 


Do. - On a stone built into the top 
portion of a masjid. No. 1. 


Do. - Do. No. 2. 


Do. - On a stone fixed on the wall of 
Alagiyaramar perumal temple. No. L 


Chóla 


Kulottunga I 


Rājēndra I 


Damaged. Seems to record some gift by 
the nagarattār of Olagamadévipuram to 
the temple. Do. 


Do. Seems to record some gift for providing 
food offerings to the temple of Karaivali 
Kandapurapettai of Paduvurkottam by the 
nagarattār of Olagamādēvipuram. Do. 


Fragmentary. Seems to record a gift of 
9 kalanju of gold to the temple for 
conducting seven days festival by a 
dandanayaka (name lost) Do. 


Built in and damaged. Begins with the 
prasasti portion of the king Mentions 
garden committee and lake committee. In 
characters of the ll^ century AD. 


Fragmentary. Contains the prašasti portion 
of the king. Do. 


Seems to record a gift of garland 
(pallitamam) and paddy to the god by 
the nagarattār of Olagamādēvipuram. In 
characters of the 10^ century A.D. 
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350 
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B. - INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS - 2003-04 - Contd., 


Do. - Do. No. 2. 
Do. - Do. No. 3 
Do. - Do. No. 4. 


Do. - On the south wall of the same | Telugu Choda 


temple. 


VILLUPURAM DISTRICT 
TIRUKKOYILUR TALUK 


Nāyaka 


[Gandagopala] 


Language 
$ Place of Find or Deposit Dynasty and 
7 Alphabet 


Do. 


Remarks 


Damaged and fragmentary. Contains names 
of signatories like Karnattān, Satyaśarman, 
Cholalangar Piriyan, Srikandasarman and 
Sāntipālagan, members of Vastravāri ya 
Perumakkal and Tēttavāriya Perumakkal. 
Do. 


Fragmentary. Seems to record some gift 
to Virappa Nayaka. In characters of the 
16^ century A.D. 


Built in. Seems to record the gift of some 
land to the temple for providing food 
offerings. In characters of the 11" century 
AD. 


Seems to record some gift to the temple 
of Panrisvaramudaiyar of Kavéripakkam. 
In characters of the 2" century AD. 


AHdVUD1Id4d NVIGNI 


353 |Paranür. - On a rock boulder near 


Ten-Pennai river. 


ULUNTURPPETTAI TALUK 


354 |Neivanai - On the main entrance| Vi jayanagar 


of the gēpura (north 
Sornakadēšvarasvāmi temple. 


355 | Do. - Do. 


side) 


of 


* Krishnadevaraya 


Saka 1439, 
I$vara, Magha 
su. 10 = 1518 
A.D, January 
21, Thursday 


Do. 


Records the gift of land for conducting daily 
sacred services to the gods Aņņāmalaiyār 
and Manikkatirumugamudaiyar. In late 
characters. 


Damaged. Records the conquests of the 
king over Udayagiri fort and Gājapātis. 
Further mentions the remission of jodi 
tax as sarvamanya to the Siva-Vishnu 
temple, probably for conducting services 
in the temple. 


Do. Records the remission of sēdi (jodi) 
tax to the temples at Tiruchchirapalli, 
Chandralekai, Tirukkottuppalli,  Tēvūr, 
etc, in Cholamandalam. The remission 
of same tax was also extended to other 
temples at Nelvanai Iraiyur, Adanür and 
Sendamangalam in Bhuvanakavirapattina 
šīrmai for conducting angarangabhoga 
and other sacred services on the ocassion 
of makara sankrānti by the king, Further, 
it records some gift made to Anantasāyi 
temple at Undavalii on the bank of 
river Krishna and Mallikarjuna temple at 
Muvadai for conducting sacred services 
in the temple. In characters of the 16^ 
century A.D. 
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B. - INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS - 2003-04 - Contd., 


Place of Find or Deposit 


356 | Pāchchappākkam. - On the south wall of | Vi jayanagara 


the mukhamandapa of Alaigiyaperumal 
temple. 


357 |Do. - On the north wall of the 
mukhamandapa of Aļagiyaperumāļ 
temple. 


358 | Do. - On the west wall of the vahana 
mandapa of the same temple. 


Do. 


Šrī Virabhü 
pathiraya 
Udaiyār 


Kumāra- 
Vijayabhūpati- 
rāya 


Šaka 1310, 

Manmatha, 
Ashada su. 
3, Monday = 

Irregular 


Saka 1337, 
Vilambi, 
Vrischika ba. 
10, Tuesday = 
Irregular 


Šaka 1347, 
Viļambi, Tulā 
su. 


Do. 


Remarks 


It records the gift of land at Kamanpattu 
as — kudinikkat-tiruvidaiyattam to the 
god Sri Aļagiyapperumāļ at  Adanür, 
Adanürp-parru in Kunrattur-valanadu of 
Kurukkaik - kürram in Tirumunaippadi- 
nàdu by the ūrār of Attür for conducting 
various rituals and providing services 
to the god. The land was sold as 
tirunamattukkani. It is interesting to note 
that this piece of land which was given as 
kudinīkkat-tirūvidaiyāttam was converted 
into tirunāmattukkāni. 


It records that the nattavar 
of Kunrattür-valanadu alias 
Adanurp-parru in Kurukkaik-kürram, a 
sub-division of Tirumunaippadi in Maladu 
alias Jananatha-valanadu, sold some land 
as tirunamuttukkani to an individual 
Atkkondadeva nayanar for burning a 
perpetual lamp and providing food 
offerings to the god 


Records the gift of tax free land 
as — tirunamattukkani to the god 
Tiruvalisvaramudaiyar by iiravar of 
Koliyaperunallūr on the occassion of lunar 
eclipse. 


AHdV3IDIdÀ NVIGNI 


359 |Do. - Do. 


VANUR TALUK 


360 | Aruvāppākkam. - On a stone lying 


361 


362 


near the lake. 


Puduppākkam. - On a stone lying in 
the field of Mr. Pandurangan. 


Do. - On a pillar in the mahamandapa | Vijayanagara 
of the Mariyamman temple. 


Dēvamahārāja 


Sādāraņa, Ādi 
15 


Duntumi, Tai 


Virēdhikrit 


Highly damaged and incomplete.. 


Seems to record a gift of land by a 
chieftain Vēnādu-udaiyār Muņaiyataraiyar 
Narasingadēvar as tirunāmattukkāni to 
the temple of Aļagapperumāl. Further it 
mentions several taxes viz, tarik-kadamai, 
kadamai, talaiyārikkam, nallerudu, etc. In 
characters of the 15 century A.D. 


Records the gift of a village named 
Aruvāļapākkam to the god  Tirumalai 
Udaiyathambiran of  Perumukkal by 
Kesavaiyan. In characters of the 16^ 
century A.D. 


Records the grant of 300 kuļi of dry 
and wet land for lighting a lamp and 
conducting other services to the god 
Aludaiyanayinar ^ Chandra$ekara$vami as 
tirunamattukkani by Vēngadatiriņāyakkar 
on behalf of  Velikottinayakkar and 
Kuttandi Guruvappanayakkar. In characters 
of the 16^ century A.D. 


Refers to the donation of a village named 
Rāyapudupākkam to the god Tirumalai 
Udaiyār Perumukkal by the king In 
characters of the 15" century A.D. 
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B. - INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS - 2003-04 - Contd., 


363 | Tensiruvēlūr. - On the west wall of the 
central shrine in the Siva temple. 


364 | Tiruvakkarai. - On the small gēpura 
at the northern entrance of the 
Chandramauli$vara temple. 


365 |Do. - Do. 


Chola 


Nāyakas of 
Gingee 


Kopperurisingan 


Kulottunga [III] 


Timmappa-nāyaka 


Regnal year 
19 


Regnal year 
2 


Šaka 1676, 
Ananda, 
Makara šu. 
6, Sunday = 
Irregular 


and 
Alphabet 


Do. 


Remarks 


Records the gift of 1200 kāsu to the 
Sivabrahmanas of the temple for 
lighting two twilight lamps to the 
god Jayamadankisvararmudaiyar at 
Sendūr alias ^ Jeyankondachola-nallür of 
Oymānādu in Jeyankondacholamandalam 
by Tiruvengadavan-Ponnaiyanadan 
Jayankondacholappallavarayan of the same 
village. In characters of the 13 century 
D 


Records that Sivalvi alias Tiruvégambadi 
Nangai, daughter of  Malaiyalvi, a 
dēvaradiyār of the god, Aludaiyar at 
Tiruvakkarai made a gift of land obviously 
to the temple. The land is stated to have 
been situated to the east of the temple 
land (devadanam). In characters of the 12t 
century A.D. 


/ 

Records that Timmappanayaka gave a 
charity deed to the god Aludaiya-nayinar 
of Tiruvakkarai As per this, 30 gold 
coin collected from Tiruvakkarai towards 
the tax mugamparvai were to be utilised 
for providing offerings and worship to 
the god for the merit of Tirumalaidéva 
Maharajayyan. 


AHdV?IDIdH NVIGNI 


366 | Do. - On the south wall of the same} Vijayanagara | Krishnadévaraya Saka 1440, 


temple. 
367 | Do. - Do. 
368 | Do. - Do 
369 | Do. - Do. 


Datu, 
Kārttikai 30 


Vīravasantharāya Kshaya, 


Aippasi 2 
Nāyakas of Chennamma Vilambi, 
Gingee Nāyaka Panguni 15 


Incomplete. Records that the mavar of 
Kunachchampattu and Nāyakkar, son of 
Somenayakkar donated both dry and wet 
lands to the deity of Tiruvakkari. 


Records the grant of two houses and land 
measuring 500 kuļi to the artisan achari 
Peraraiyan, son of Tondaiman achari for 
having made a temple car as well as 
for constructing the gopura to the god 
of Tiruvakkarai The gift was conferred 
on the donee by Isvara Nayakkar, the 
younger brother of Tirumalai Nayakkar, 
the son of Yettamba Nayakkar, an agent 
of Viravasantharayan. In characters of 15" 
- 16" century A.D. 


States that as the weavers of Tiruvakkarai 
(kaikkolar) mudaligal were put to lot 
of hardship on account of heavy taxes, 
Dāvulach-Chennamma nàyakka issued an 
order to levy one paņam. In characters of 
15^ - 16^ century A.D. 


Refers to some charity made by 
Krishnappa, son of Ekambara Ayyan of 
Mavukalliya-gotra. In characters of the 16" 
century A.D. 
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VILLUPURAM TALUK 


370 | Elusempon. - On the south wall of the 
mahamandapa in the Pērumāļ temple. 


37] | Do. - Do. 


372 |Do. - On the south wall of the central 
shrine of the same temple. 


Pandya 


Sundarapandya 


Vikrama Pāņdya 


Regnal year 
13 


Regnal year 
2 


Regnal year 
7 


and 
Alphabet 


Remarks 


Records the gift of land situated at 
Kannanendal for providing food offerings 
and conducting sacred services to the god 
Ten Tiruvengadamudaiyan at Alagiyanalli- 
rparru in Rajarajachaturvedimangalam of 
Panaiyusiyarnadu in Naduvilmandalam. In 
characters of the 14" century A.D. 


Records the creation of a brahmana 
settlement named Marthanda 
chaturvedimangalam with 54 shares Out 
of this 52 was shared by 52 families, 
one share was given as tiruvidaiyattam 
and another share as devadanam by the 
nattar of Alagiya-Sirmai in Panaiyur-nadu 
of Rajaraja-valanadu for the merit of the 
king, Do. 


Records the gift of dry and wet land suitated 
at  Molaiendal alias Vikramapandiyan 
chaturvedimangalam for conducting some 
services to the god by the nāttavars 
of  Alagiyasiya and  Arsvalapuraparra 
nallurparru of Paņaiyūrnādu in Rajaraja- 
valanadu. Do. 


C8 


AHdVdO1Id 1 NVIGNI 


373 


374 


375 


376 


371 


Do. - On the north wall of the central 
shrine of the same temple. 


Do. - On the east wall of the right 
entrance of the same temple. 


Do. - South wall of central shrine of 
the Šiva temple. 


Do. - On the north wall of the same 
temple. 


Do. - On the west wall of ardhamandapa 
of the same temple. 


Vijayanagara 


Vijayanagara 


Vijayanagara 


Saluva Narasinga 


Bhūpatirāya 


Narasingarāja 
Udaiyār 


Krishnadévaraya 


Saka 1393, 
Vikrita, 
Arpasi 
ba. 14, 

Monday = 

1471 A.D, 

October 13 


Kshaya, 
Adi 5 


Saka 1347, 
Vilambi, Tula 
su. 


Vikriti, Masi 
14 


Saka 1434, 
Prajapati, 
Vrichika šu. 
3 = 151] AD, 
November 2, 
Sunday 


Records the renovation of the 
gopura and mandapa in the temple 
of  Tiruvengadaperumal at Elisai in 
Alagiyasiyanallurparru by the villagers. 
Further it mentions about the remission 
of taxes viz, sidavari, idangaivari, sòdi, 
etc, for conducting worship and providing 
food offerings to the god by the king. 


Records the gift of land for burning 
a perpetual lamp in the temple of 
Tiruvengadapperumal of Elisai by 
Tiruvirandai of Pallikkatu. In characters 
of the 15^ century A.D. 


Records the gift of land as tax free in the 
village Naraiyūr to the god Tiruvali$varam 
udaiyar for conducting worship by the 
uravar of Koliyaperunallur. 


Records the gift of taxes viz, idangaivari, 
ayam and vālvari to the Perumāļ temple 
at Elisai for conducting worship and 
burning a perpetual lamp by Annana 
Arasan, an agent of the king. 


Records the gift of land as tirunāmattukkāņi 
to the god Tiruvengadapperumal at Elisai 
(taniyūr) of Ennàyiram of Usavādi in 
Padaivīdu, (at Panaiyur-nadu) by the king, 
son of  Virapratapa — Narasingayyadeva 
mahārāyar. 
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378 


379 


380 


38l 


B. - INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS - 2003-04 - Contd., 


Do. - On the south wall of the same Do. Do. 
temple. 
Do. - On the north wall of central 


shrine of the same temple. 


Ennāyiram. - On a slab lying at Alagiya 
Narasingaperumāļ temple. No. 1 


Do. - Do. No. 2. Chola Rājarāja 1 


Koliyanur. - On the west wall of the | Sambuvarāyar | Rājanārāyaņan 
central shrine of the Šiva temple. 


Šaka 1494, 
Prajāpati, 
Vrichika šu. 
3 


Regnal year 


[2] 


Regnal year 
10 


Language 
and 
Alphabet 


Do. 


Remarks 


It records a gift of land as tirunamattukkani 
to the god Ten-Tirukkalattinayanar at 
Elisai (taniyūr) in Panaiyur-nadu by the 
king, 


Records the excavation of a well for 
the sacred bath by an individual Putta 
Mavarasanadan-Tirumarpan. In characters 
of the 13^ - 14^ century AD. 


Fragmentary. Mentions Rājarāja 
Viņņakaram and Sēthikulamanicheri. Do. 


Fragmentary. Contains the prašasti portiori 
of the king In characters of the ll^ 
century A.D. 


Records the construction of a balipitham 
and door-jamb in the Rišabhadēvar shrine of 
Tiruvali$varamudaiyar at Koliyapuranallur 
by Tirumeni Alagiya alias Narpatenayira 
Mārāyar, son of  Agiladitarai dēvar, a 
kaikkolar of the same village. In characters 
of the 14^ century A.D. 


AHdV?IDIdH NVIGNI 


383 


385 


386 


387 


Do. - On the north wall of the central 
shrine of the same temple. 


Do. - On the north wall of the gopura 
in the same temple. 


Do. - On the northern entrance of the 
Virabhadrasvami temple. 


Do. - On a stone lying at Selvavinayagar 
temple. 


Olindiyanpattu. - On the south wall 
of mahamandapa in the Tiruaraišili- 
udaiyar temple. 


Vijayanagara 


Chola 


Virupaksha 


Kulottunga 


Saka l... 


Vibhava $u. 
9, Saturday 


Regnal year 


Records the grant of land as 
tirunamattukkani to the god Tiruvali$varam- 
udaiyanayanar at Sivapuram by the ūrārs 
of Arumolidevapuram. Further it mentions 
boundaries of the gifted land. In characters 
of the 16^ century A.D. 


Damaged. Seems to record the erection 
of boundary stones for the land gifted 
to the temple at Arumolide(vapuram)in 
Rājarā javaļanādu. Do. 


Records the construction of a temple 
gopura by Karupulan-mandaiyalvan alias 
Ulakalanda-Chola Muvendavelan. Do. 


Damaged. Records the donation of land 
measuring 689 kuli as tirunamattukkani to 
the god. Do. 


Incomplete and damaged. Seems to record 
a gift of four cows by Pulinkudaiyan 
for burning a perpetual lamp to the 
god of Tiruvaraišili at Oyma-nadu in 
Jayangondachola-mandalam. In characters 
of ll^ - 12" century AD. 
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388 |Do. - Do. 


389 |Do. - On the north wall of the same 
temple. 


390 |Do. - Do. 


Do. 


Do. 


Do. 


Vikrama Chola 


Regnal year 
8+] 


Regnal year 
7 


Regnal year 
9 


Language 
and 
Alphabet 


Do. 


Remarks 


Built in. Begins with the prašasti of the 
king. Seems to refer some construction 
at Tiruttonrimadam udaiyār temple at 
Akkür in Ākkūr-nādu. Also mentions Šiva 
temple at Tiruvarasiyili in Oyma-nadu 
in Jayangondachola-mandalam and also 
Sattamangalam in Tribhuvanamāhadēviar 
chaturvedimangalam. In characters of the 
13^ century A.D. 


Begins with the prasasti of the king, It 
records a gift of 90 sheep for burning 
a perpetual lamp to the god Tiruaraisili- 
aludaiyar by Sengénippériaraiyan Ammai 
Appan Marundan Sedirayan, a native of 
Mutturrukkudippalli In characters of the 
12^ century A.D. 


Begins with the prasasti of the king, It 
records a gift of 45 sheep by Vanaraya- 
Muttaraiyan for burning half-a-lamp to the 
god Tiruvaraisili-àludaiyar at Peruvēmben- 
nadu in Vijayarājēndrachēļa-vaļanādu (a 
sub-division of Jayangondachola-mandalam) 
for the merit of Valaiyan Kadiyāran, 
a resident of Tayilakullikāla-puram in 
Oymā-nādu. Do. 


AHdVHDIdH NVIGNI 


391 | Do. - On the western adhishthāna 
portion of the same temple. 


392 | Do. - On the south wall of mahamandapa 
of the same temple. 


VIRUDHUNAGAR DISTRICT 
RAJAPALAYAM TALUK 


393 | Mudukurichchi. - On the north wall of 
the Perumāļ temple. 


SRIVILLIPUTTUR TALUK 


394 | Màdakkulam. - On a slab in the village. 


Regnal year 
24 


Incomplete. Records the grant of land to 
the temple of Tiruaraisili as dēvadāna- 
Lraiyili after cancelling old name. Several 
revenue officials figure as signatories. In 
characters of the Il" century A.D. 


Contains a swearing of an oath, probably 
meant for the accountant. He was enjoined 
upon to get into the sacred tank of the 
temple of Kalakaladevar at Tirukkadavür 
in Akkur-nadu and swear that his account 
was perfect. Those who violate this 
will incur the sin of negating the royal 
command. In characters of the 13^ century 
A.D. 


Seems to refer to the gift of land by 
Tirumalappadiudiayan. Do. 


Refers to the land donation. Purport not 
clear. In characters of the ll" century A.D. 
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Language 
M Place of Find or Deposit Dynasty and 
° Alphabet 


395 | Do. - On a central slab of the madai 


Rājarāja 
in the lake. 


Grantha and | Records the water regulations of the lake 
Vatteluttu, | for supplying water to the lands in the 


Tamil village. Do. 


UTTAR PRADESH 
VARANASI DISTRICT 
SARNATH TASHIL 


396 |Sārnāth. - Pillar preserved in the 
Museum. 


Budhagupta Sanskrit, 
Late 


Brahmi 


Damaged and worn out. Mentions the 
king name only. In characters of the 5!^ 
century A.D. 


AHdVUDIdd NVIGNI 


SI. 


No. 


C. - ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS 2003-04 


Language 
and Alphabet 


Place of Find or Deposit Remarks 


ANDHRA PRADESH 
HYDERABAD DISTRICT 
HYDERABAD TALUK 


Hyderabad. - Andhra Pradesh State AH. 912, Arabic, Naskh | Records the repairing of shops on the given 
Museum. On a slab displayed in the Rabi IL 10 date. (Pub. E/M, 1939-40, p. 13, pl. IV b). 
corridor No. 1 (Photograph). = 1506 A.D, 


August 30 


A.H. 914, 
Sha'ban 10 
= 1508 A.D, 
December 4 


Persian verse 
& prose, 
Thulth 


Records the construction of a well by Nūr- 
ud-Din Karim, who was a disciple of Shah 
NTmatullāh Wali on the given date. (/bid, 
1939-40, p. 13-14, pl. V a) 


Do. - Do. No. 2. (Do). 


Contains the religious text of Quran chapter 
LXXIL verse 18. Records the construction of 
the mosque in the given year by Al-Amir 
Ramadan bin Husain bin Ibrahim (Shus- 
tari) during the administration of Malik-al- 
Mukarram Shaikh Burhan-ud-Din Kirmani. 
The record was inscribed by Haji Husain 
bin Yusuf al Yazdi (Ibid, 1939-40, p. 15, 
pL VI a). 


Bahmani Mahmud 
Shah 


Bahmani 


Shuhur year 
916, A.H. 921 
= 1515 AD, 
February 15 - 
1516 A.D, 
February 4 


Do. - Do. No. 3. (Do). 
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Place of Find or Deposit 


Do. - Do. No. 4. (Do). 


Do. - Do. No. 5. (Do). 


Do. - Do. No. 6. (Do). 


Do. - Do. No. 7. (Do). 


C. - ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS 2003-04 - Contd., 


“Adil Shahi 


Ibrahim ‘Adil 
Shah 


AH. 973 = 
1565 AD, 
July 29 - 1566 
AD, July 18 


AH. 1000 
(words) = 159] 
A.D, October 
9 - 1592 AD, 
September 27 


AH. 1018 
(words) = 
1609 AD, 
March 27 
- 1610 AD, 
March 15 


Language 


and Alphabet 


Arabic & 
Persian verse, 
Naskh 


Arabic & 
Persian verse, 
Thulth 


Persian verse, 
Naskh 


Remarks 


Records the construction of stylish Burj 
al- Fath (Bastion of Victory) by Khan al- 
Akram, Majlis-ar-Rafr ‘Adil Khan bin Al- 
'Adil Khan Al-Ghāzī during the administra- 
tion of Malik Al-Mukarram  Nizam-ud-Din 
Ahmad Al-Kirmānī in the given year and 
inscribed by Husain bin Yusuf al- Yazdī. 
(Ibid, 1939-40, p. 16, pl. VI a). 


Contains the religious text of Quran chapter 
XL, verse 1, and records the construction of 
Shah Burj (a royal tower) during the period 
of Daulat Shah by Hadrat Ikhlas Khan. 
(Ibid, 1939-40, pp. 17-18, pl. VII a). 


Contains the religious text of Ouran chapter 
LXI, verse 13. Records the construction of 
an "Alī Ibn Tālib Burj (a Royal Tower) by 
Ghulām Shāh Khawās Khān in the given 
year, completed within six months. (Ibid, 
1939-40, p. 18, pl. VII b). 


Records the construction of a Burj (a Royal 
Tower) by Malik Yaqüt Nàib with the 
co-operation of Malik Rehan Sahib in the 
given year. (/bid. 1939-40, p. 19, pl. VIII a). 


AHdVDIdÀ NVIGNI 


8 |Do - Do. No. 8. (Do). 


9 |Do - Do. No. 9. (Do). 


10 |Do. - Do. No. 10. (Do). 


il |Do - Do. No. 11. (Do). 


12 | Do. - Do. No. 12. (Do). 


Muhammad 
‘Adil Shah 


‘All “Adil 
Shah 


A.H. 1018 (& 
chronogram) 
= 1609 AD, 
March 27 
- 1610 AD, 
March 15 


1) AH. 1027, 
Jumada I, 14 
= 1618 AD, 
April 29 
2) AH. 1039 
= 1629 AD, 
August 11 - 
1630 AD, 
July 30 


AH. 1053 
(words) = 
1643 A.D, 
March 12 - 
1644 A.D, 
February 28 


AH. 1081 

(words) = 

1670 A.D, 
May || - 1671 


AD, April 29 


Persian verse, 


Nasta'liq 


Persian 
& Arabic, 
Thulth 


Persian 
verse, 
Naskh 


Persian verse, 


Thulth 


Arabic, Naskh 


Records the construction of a Burj (a Royal 
Tower) by Malik Yāgūt, who was the son- 
indaw of Malik Rehan in the given year. 
(Ibid. 1939-40, P. 20, pl. VIII b). 


Records the construction of Qadariya Burj 
(a Royal Tower) by ‘Abdul Wahab, son of 
Rehān on the given date. The record was 
composed by Sayid Husain, son of Fadlullāh 
on the second date specified. (Ibid, 1939-40, 
pp. 21-22, pl. IX). 


Records the construction of a Mahal Ghagan 
with white marble on a mountain in the 
given year. (Ibid, 1935-36, p. 19, pl. XI b). 


Records the construction of a Khusravi 
Burj. (Ibid, 1939-40, p. 22, pl. X a). 


Records the name with title Sawai Mallū 
Khan, son of ‘Adil Khan Sawāī. (/bid., 1939- 
40 p, 17, pl. VI b). 
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16 


SI. 


No. 


13 


l4 


15 


16 


18 


Place of Find or Deposit 


Do. - On a canon in the compound 
No. 1. (Do.). 


Do. - Do. No. 2. (Do.). 
Do. - Do. No. 3. (Do.). 


Do. - Do. No. 4. (Do). 


Do. - Do. No. 5. (Do). 


Do. - Do. No. 6. (Do). 


C. - ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS 2003-04 - Contd., 


Language 
and Alphabet 
A.H. 1185 = Persian, 
1771 A.D, Nasta'liq 
April 16 - 
1772 A.D, 
April 3 
Do. Do. 
Do. Do. 
Nizāms of | Nawwab Mir| AH. 1196 = Do. 


Hyderabad Nizam 'Ali 1781 A.D, 
Khan Asaf December 17 

Jah I - 17822 AD, 
December 6 


Do. Do. AH. 1197, Do. 
Ramadan 22 
= 1783 A.D, 
August 21 


Do. Do. AH. 1205 = Do. 
1790 A.D, 
September 
10 - 1791 A.D, 
August 30 


Remarks 


Contains the given year and name of Muh- 
ammad Qasim. 


Do. 


Contains the given year and name of the 
ruler of Hyderabad ie, Mir Nizam 'Alī 
Khan Bahadur. 


Records the name of Fuajdar Khan Bahadur, 
who was a worker of Musa Si Firangi. 


AHdVIDIdÀ NVIGNI 


19 


20 


21 


22 


23 


24 


Do. - Do. No. 7. (Do). 


Do. - Do. No. 8. (Do). 


Do. - Do. No. 9. (Do). 


Do. - Do. No. 10. (Do). 


Do. - Do. No. H. (Do). 


Do. - On a canon infront of the gate. 
(left side). (Do.). 


Do. - Over the main gate. (Do). 


Nizams of 
Hyderabad 


Do. 


Nawwab Mir 
Akbar “Ali 
Khan Sikan- 
dar Jah Asaf 
Jah II 


Nawwab Mir 
Nizām "Alī 
Khān Asaf 

Jah Il 


Nawwab Mir 

Uthman “Ali 

Khan Asaf 
Jah VII 


AH 1219 = 
1804 A.D, 
April 12 - 
1805 A.D, 
March 31 


AH. [1/211 
= 1796 AD, 
July 7 - 1797 
A.D, June 25 


AH. 1207 = 
1792 A.D, 
August 19 
- 1793 AD, 
August 8 


AH. 1342 (& 
chronogram) 
= 1923 AD, 
August 14 
- 1924 AD, 
August 1 


Do. 


English & 
Persian, 
Roman & 
Naskh 


Persian verse, 
Nastaliq 


Records the name of Nawwab Mir Nizàm 


‘Alt Khan Bahadur. 


Do. 


Do. 


Contains the given year and name of Mir 
Akbar “Ali Khan Bahadur. 


Records the name of Haj Muhammad 
Shah Darugha, who was the moulder of 
canon. Balaji was engaged for emanating 
the canon. 


Bilingual. Records the name of Muhammad 
Madar, who built muhur in the given year. 


Records the construction of an amphitheatre 
in the given year. 
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t6 


26 


27 


29 


3l 


C. - ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS 2003-04 - Contd., 


Place of Find or Deposit 


Do. - Store Room. On brass plate. (two 
parts). (Do.). 


Do. - Do. (Do). 
Do. - Jāmīa Nizamia in the mohalla 
Jalal Kucha Husaini 'Alam. Slab kept 


in the house of Maulānā Abū Bakr 
Hāshmī. (Do.). 


Do. - Over the main gate. (Do). 


Do. - Jāmī Mosque in Lāl Darwāza 
locality. Above the central mihrāb No. L 


Do. - Do. No. 2. 


AH. 1240 = 
1824 A.D, 
August 26 
- 1825 A.D, 
August 15 


AH. 1292 = 
1875 A.D, 
February 7 
- 1876 AD, 
January 27 


Language 


and Alphabet 


Arabic verse, 


Naskh 


Arabic, Naskh 


Persian verse, 
Nastalīg 


Arabic & 
Persian, 
Naskh 


Arabic, Thulth 


Arabic, Naskh 


Remarks 


Nād-e-Alī (Dua for safety and protection). 


First Creed. Mentions the name of Karbalà- 
e-mu'alla (a battle field in ‘Iraq, which is 
holy for the Islam). 


Records the construction of a well and 
new fountainhead and oblation for Hadrat 
Ali by Ghalib-ud-Daula Khan in the given 
year. 


Contains the given year and records the 
name of Jamia Nizamia 


Reads first Creed only. 


Contains the religious text Bismillāh and 
Dua. 


t6 


AHdVaDIdd NVIGNI 


32 


33 


35 


Do. - Slab kept in the Mosque. 


Do. - Machhli Kaman near Jami Masjid, 
grave in the courtyard, head stone No. L 


Do. - Do. No. 2 (Photograph). 


Do. - Muslim graveyard on National 
Highway adjacent to Husain Sagar. Head 
stone of graves No. l 


Do. - Do. No. 2 


Do. - Do. No. 3. 


AH. 1269 (& 
chronogram) 
= 1852 AD, 
October 15 
- 1853 AD, 
October 3 


AH. 1299 
= 1881 AD, 
November 23 
- 1882 AD, 
November 11 


AH 1312 = 
1894 A.D, 
July 5 - 1895 
AD, June 23 


Arabic verse, 


Naskh 


Urdu verse, 
Nastalīg 


Urdū verse, 
Thulth 


Records the name of a Mosque ie. Jami 
Masjid, Lal Darwaza. 


Shia'ite Durud. Records the name of fourteen 
Musumin ie. Hadrat Muhammad to Hadrat 
Mehdi Alaihissalam in the given year. 


Nād-e-Alī (Dua for safety and protection). 


Records the death of a lady ie, Khadija Bi, 
the wife of Shaikh Ahmad in the given 
year. 


Records the death of Allah Rakha Saudagar 
Adha-Allah Khan in the given year. 


Records the death of a lady ie, Zulekha 
Bibi, the wife of Ghufr-ul-lāh in the given 
year. 
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SI. 
No. 


39 


41 


C - ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS 2003-04 - Contd., 


KURNOOL DISTRICT 
KURNOOL TALUK 


Kurnool - Tomb of Charlotte Routier 
to the left side of the road to Dargāh of 
Sayyid Miyan Shah Qadari. Slab built 
into the southern wall. (outer side). 


Do. - Slab built into the eastern wall 
(outer side). 


MAHABUBNAGAR DISTRICT 
KODANGAL TALUK 


Kodangal - Jāmī Masjid, slab lying in 
the compound of the Mosque. 
Shar jakhānpet. - Qabrastan. Headstone 


of a grave. 


MAHABUBNAGAR TALUK 


AH. 1033, 
Dhilq'ada, 8 
= 1624 AD, 

August 12 


Urdū prose, 
Nastalīg 


English, 
Rornan 


Persian, 
Nastalīg 


Remarks 


Records the death of a lady ie, Madam 
Charlotte Routier on the given date. 


Records the demise of Muhammad Tagī on 
the given date. 


Records the name of Muhammad Yūsuf, 
the son of Shaikh Muhr-ud-Din. 


AHdVNHODId3 NVIGNI 


42 


43 


45 


Nasrullābād. - Nasir-ul-Mulk Mosque. 
Above the main entrance. (Photograph). 


NELLORE DISTRICT 
BALAYAPALLI TALUK 


Subramanyam. -  Subramanye$vara|  Velulgoti Kumara 
temple. On the galigopuram wall. (Do). | (Velugodu) Yāchama 
Chiefs Nāyaka 


KOVUR TALUK 


Kovür. - Muslim Qabrastan opposite to |. 
the Rahmania Mosque on the Kovur 
-Nellore road. Head stone No. | (Do). 


NELLORE TALUK 


Nellore. - Jami Masjid near the Head 
Post Office, graveyard in the compound. 
Head stone No. 1 (Do). 


AH. 982 = Arabic, 
1574 AD, Persian & 
April 23 - English, 
1575 AD, Naskh, 
April 11 Nastalīg & 
Roman 
1) Saka 1705 Persian, 
= 1783 AD. Nastalīg 
2) Faslī 1193, 
Rabr, L 14 
= AH. 1197, 
Rabi 1, 14 
= 1783 AD, 
February 17 
Arabic & 
Urdu, Naskh 
& Nastalīg 


AH. 1224 (& | Persian verse, 
chronogram) Nastalīg 
= 1809 A.D, 

February, 16, 

- 1810 AD, 

February 5 


First Creed. Records the construction of a 
Mosque (ie, Masjid Shah Haji Nawladgarī) 
by Sayyid Shah Nasir-ul Mulk in the given 
year. 


Records the construction of a new village 
Subramanyam and registers a danpatr (a 
deed of gift) by Raja Velugoti Kumar 
yachama Nayar, son of Bankar yacham 
Nayar, son of Kumar yacham Nayar in 
the given year. It further records that the 
village Subramanyam with all its revenue 
and villages Akka Samudram, Chintalkunta 
and Vemur have been donated for the 
maintenance of temple. Inscribed by Sukhal 
lal, son of Kundan Rai, son of Tej Singh. 


Contains Quran (Chapter IIL verse No. 
185) Records the death of Qadar Khan, 
son Qasim Khan Sahiba, native of Kalwai 
village who was deputed as Pesh-i-Imām in 
Kovur Mosque. 


Records the death of Hadrat Sayyid Shah 
‘Abdul Qadar in the given year. 
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L6 


47 


49 


50 


C. - ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS 2003-04 - Contd., 


Place of Find or Deposit 


VENKATAGIRI TALUK 


Venkatagiri. - Kāsivišvanātha temple. On 
the main entrance. Left side wall. (Do). 


Do. - Dargāh of Khàn Sāhīb, opposite 
to the Institute of Technology College. 
Head stone of a grave in the compound. 
(Do) 


Do. - Do. Another grave. Northern side 


of the sarcophagus. 


Do. - Do. Western side of the sarcopha- 
gus. 
e 


Do. - Do. Southern side of the sarcopha- 
gus. 


Dynasty 


Velugoti 
Chiefs 


Bangāru- 
yāchama 
Nāyaka 


1) Salbāhan 
1696 (words), 
Phalguna = 
1774 AD. 
2) AH. 1188 
= 1774 AD, 
March 14 - 
1775 AD, 
March 3 


AH. 1214 (& 
chronogram), 
Jumada, IL 7 
(Wednesday) 
= 179 AD, 
November 6 


Language 


and Alphabet 


Remarks 


Records the construction of Kāsivišvanātha 
temple by Rāja Bangāru Yāchamanāyaka, 
son of Kumāru Yāchamanāyaka in the 
given year. It further records that the total 
revenue of the village Chinttakunta was 
endowed for the maintenance of the temple. 


Records the death of a Sufi Saint ie, Khān 
Wala Sahib on the given date, 


Contains first Creed only. In characters of 
the 18^ century AD. 


Do. Do. 


Do. Do. 
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51 


52 


53 


55 


Do. - Do. Eastern side of the sarcopha- 
gus. 


Do. - Head stone of another grave. 


DELHI 
NEW DELHI DISTRICT 
NEW DELHI TAHSIL 


Mehraulī. - Tomb of 'Ashiqullah. Head 
side slab. Head stone. (Do.). 


Do. - On the wall in the main road. 
(Do.). 


Do. - Graveyard behind the Shahi ‘Idgah. 
Upper part of a grave. (Do). 


New Delhi. - National Museum. On 
dagger (Jambia) of Aurangzeb. No. L 
(Photograph) 


D AH. 716 
2) AH 717 

Ramadān, 
ll = 1316-17 
November 17, 

1317 AD. 


1) 1914 A.D. 
2) 1919 A.D. 


Mughal AH. 1070 = 
1659 AD, 


September 


Aurangzeb 


8 - 1660 A.D, 


August 26 


Arabic & 
Persian verse, 
Naskh & 
Nastalīg 


Urdū, 
Nastalīg 


English, 


Roman 


Arabic, Naskh 


Persian verse, 
Nastaliq 


Do. Do. 


Badly damaged. Mentions Nad-e-Ali (Dua 


for safety and protection) Purport not clear. 


Records the death of Hadrat Shah Shaikh 
Shahab-ud-Din ‘Ashigullah Rahmatullah 
‘Alaih son and successor of Hadrat Khwaja 
Imam-ud-Din Ahmad 'Abdal The deceased 
was a nephew of Hadrat Maulana Sharfu- 
ud-Din bu ‘Ali Shah Qalandar of Panipat. 


Records the death of many persons in the 
given year, who participated in first world 
war and received martyrdom. They all were 
inmates from Mehruali and Badarpur Jail 


Contains first Creed and read Al-Malik- 
Allah. 


Records the name of Badshah 'Alamgir in 
the given year. 
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57 


58 


59 


61 


62 


63 


C - ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS 2003-04 - Contd., 


Place of Find or Deposit 


Do. - Do. No. 2. (Do). 


Do. - On a sword of Aurangzeb. (Do) 


Do. - Body armour of Aurangzeb. On 
the lower part of the back-plate. (Do.) 


Do. - On the battle-axe of Nadir Shah. 
Right and left sides of the blade. (Do). 


Do. - On the bow of Bahadur Shah II 
No. 1. (Do) 


5 


Do. No. 2 (Do.). 


Do. - On another sword. No. 1 (Do). 


s 


Do. No. 2. (Do.). 


Durrānī 


Nādir Shāh 


1845 AD. 


1879 AD. 


and Alphabet 


Arabic verse 
& Persian, 
Naskh 


Urdu verse, 
Nastalīg 


Arabic, Naskh 


Remarks 


Do. 


Contains the Quranic verses chapter No. 
(LXI, verse, 13) with the name of Mughal 
King Aurangzeb 'Alamgīr and recording Ya 
Allah, Ya Muhammad % Ya Ali. 


Contains the First Creed (Kalima Tayyība) 
and the name of Mughal King Aurangzeb 
‘Alamgir. 


Contains the Quranic verse 
(Chapter No. LXL verse 13). 
Records the name of Nādir Shāh. 


Contains a couplet admiring about same 
bow, in the given year. 


Contains a metrical verse admiring the 
same bow. 


On a sword presented to Major Afsar Jung 
on his return from Afghan campaign in the 
given year. 


Records the name of 'Azmat-ul-lah. 


001 


AHdVdDId41 NVIGNI 


KARNATAKA 
BANGALORE DISTRICT 
BANGALORE TALUK 


65 |Bangalore (Cantonment). - 'Idgāh-i-Jadīd 


on Tannery road. (On the left side). 


(Do). 


66 |Do. - Do. (On the right side). (Do). 


MYSORE DISTRICT 
MYSORE TALUK 


67 | Mysore. - Masjid-i-Azam over the main 
entrance. (Do.). 


l AH. Arabic prose, 

1280, (& 3 Persian prose 
chronograms) | & Urdü verse, 
= ]863 AD. Naskh & 
June 18 - 1864 Nastalīg 
A.D, June 5 

2) AH. 1328 

= 1910 A.D, 

January 13 

-1911 A.D, 

January 2 


1) AH. Arabic prose 
1328 (& 3 & Persian 
chronograms) | prose & verse, 
= 1910 AD, Naskh & 
January B Nastalīg 

- 1911 AD, 
January 2 


AH. 1346 = Persian, 
1927 AD, Nastaliq 

July 1 - 1928 

AD, June 19 


Trilingual Records the construction of 
‘Idgah-i- Haider! in the given year. It also 
records that merchants and businessman, 
being headed by Kuttī Haider Sāhīb, spent 
money in this meritorious work. It further 
records that the epigraphical slab was set up 
in 2 given year at the virtuous desire of 
the trust of the milkmen community. Text 
composed by Khalil. 


Do. Records the completion of the additional 
new construction in the ‘Idgah, carried out 
by eminent Ghulam Rasūl Khan Sahib, 
son of Late Haji Haider Khan Sahib, for 
the Deccan Muslim, out of his personal 
earnings in the given year. It further records 
that the epigraphical slab was setup by the 
British Resident Honorable Mr. SM. Fraser. 
Text was composed by the learned and 
skillful Qaisar-i-Hind Khan Maulavi Muh 
ammad ‘Abdur Rahman, Magistrate. 


Records the name of Masjid-i-Azam in the 
given year. 
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SI. : . : Language 


68 


69 


70 


71 


72 


73 


C - ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS 2003-04 - Contd., 


Do. - On the northern wall (out side). 
No. 1. (Do). 


Do. - Do. No. 2. (Do). 


Do. - Do. No. 3. (Do). 


Do. - Do. No. 4. (Do) 


Do. - Jami Masjid on Irwin road at the 
plinth (right side) No. 1. (Do). 


Do. - Do. (left side) No. 2. (Do). 


Do. 


1933 A.D. 


1) AH. 1353 
= 1934 AD, 
April 16 - 
1935 AD, 
April 4 
2) 1934 A.D. 


Persian verse, 
Nastalīg 


Arabic verse, 
Naskh 


Persian verse, 
Nastalīg 


English, 
Roman 


Persian, Naskh 
& Nastalīg 


Remarks 


Records the construction of a Mosgue ie. 
Masjid-i"Azam in the given year. (Pub. 
RMFAU Katbe, P117). 


Records the names of Ahlul bait and 
Khulefa-e-Rāshedīn ie, Abū Bakr, Umar, 
Uthmān, “Ali, Fatima, Shabbir (Husian) and 
Shabbar (Hasan) 


Mentions Nad-i-Ali (Dua for safety and 
protection). 


Mentions that the Dua for six items are 
demand to God. 


Records the gift of verandah by Javhir-i- 
Majlis T.N. Mir Nizam-ud-Din ‘Alt Khan in 
the given year. 


Records that the Madarsa ‘Arabia is founded 
by the mother of Javhir-i-Majlis T.N. Mir 
Nizam-ud-Din ‘Ali Khan in the given year. 


(60! 


AHdVaDIda NVIGNI 


74 


75 


76 


7T] 


78 


Do. - Do. (right side) No. 3. (Do). 


Do. - Zinatul Masajid, Masjid Nawwāb 
Sāhīb on Sawadī road. On the facade. 
(Do). 


RAICHUR DISTRICT 
RAICHUR TALUK 


Raichur. - Government Unani Hospital 
On the facade. Inlaid. (Do.). 


Do. - On the wall of the veranda, left 
side. Inlaid on a marble slab. (Do). 


Do. - Mahila Samaj Building. Small 
marble tablet built into the south-eastern 
corner. Inlaid. (Do.). 


Nizams of 
Hyderabad 


Uthman 
“Ali Khan. 
Asaf Jah VII 


1935 A.D, 
, October 3 


AH. 1348 
(but the 
chronogram 
yields 1349) 
= 1929 AD, 
June 9 - 1930 
AD, May 28 


1) Faslī 1345 
2) 1936 AD. 


1) Faslī (13) 
46, Rabi, IL L 
2) (19) 

36 A.D, 
December 4 


English, 
Roman 


Persian verse, 
Nastaliq 


English & 
Persian, 
Roman & 
Nastalīg 


English, 
Roman 


Records that Khān-e-Tilāwate Quran-e- 
Majeed is a gift of Javhir-i-Majlis T.N. Mir 
Nizam-ud-Din ‘Alt Khan on the given date. 
Epigraphical foundation stone was setup by 
Aminul Mulk Sir Mirza M. Ismail, who 
was the Dewan of Mysore. 


Records the construction of a beautiful 
mosque ie, Zinat-ul-Masajid. Epigraphical 
stone was inscribed by Din Mohammad 
Lāhorī. 


Registers the date of construction of the 
Annex building of hospital as a memorial 
of Silver Jubilee of the Uthmānīa Govt. 
to be used as a place for resident staff 
(ttmardaran). 


States that in commemoration of the Silver 
Jubilee of the Uthmania government, this 
building was donated by Hatnür Sivappa 
Mahi Patel and public in the given year. 


Records the opening (of the above centre) 
by a lady Mrs. Crofton. 
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81 


82 


C. - ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS 2003-04 - Contd., 


Place of Find or Deposit 


Do. - Jubilee water works at filter bed. 
To the left side of the entrance of the 
Filter plant. Inlaid. (Do.). 


Do. - Do. To the right side of the 
entrance of the Filter plant. Inlaid. (Do.). 


Do. - Pump House. Marble slab fixed in 
the western wall. (Do.). 


UTTAR PRADESH 
ETAWAH DISTRICT 
AURAIYA TAHSIL 


Senganpür. - Shahi Masjid Above the 
central mihrab. Inlaid on a marble slab. 
(Do). 


Nizams of 
Hyderabad 


Mughal 


Khān. Asaf 
Jah VII 


Do. 


Shāhjahān 


Uthman ‘Ali 


1936 A.D, 
June 22 


AH. 1355 (& 
chronogram) 
= 1936 AD, 
March 24 
- 1937 AD, 
March 13 


Do. 


AH. 1052 
(words) = 
1642 A.D, 
March 22 
- 1643 AD, 
March 11 


Language 


and Alphabet 


Persian verse 
& prose, 
Nastaliq 


Persian verse, 
Nastalīg 


Remarks 


States that Silver Jubilee Water Works was 
opened by the Nizām (ie, Uthmān "Alī 
Khān) on the given date. 


States that Mir Uthman ‘Ali Khan Nizam 
of Deccan the seventh ruler on the throne 
inaugurated the canal of sweet water from 
Krishna (river) to Raichur. Composed by 
Nusrat prepared at the workshop of Sayid 
Safdar ‘Ali, of Hyderabad, Deccan. 


Purport same as above. Composed by Nusrat. 
Prepared at the workshop of Sayid Safdar 
‘Ali (of) Hyderabad, Deccan. 


States that during the time of the Emperor 
Shah jahan, Shahbaz Khan built this beautiful 
place of worship ibadatgah (ie, mosque) out 
of sincerity in the given year. 


VOI 
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83 


85 


86 


87 


ETAWAH TAHSIL 


Etawah. - Rauda of Hadrat Abbas. Grave 
in the north-east corner. Headstone. (Do.). 


Do. - Hafiz Muhammad Siddiq Islamia 
Inter College near Navrangābād Chowk. 
Marble slab in the northern wall of the 
Meston Hall. Inlaid. (Do) 


Do. - Another marble slab in the northern 
wall of Meston Hall Inlaid. (Do.). 


Do. - Marble slab with a wooden frame 
in the northern wall of the Meston Hall. 
Inlaid. (Do.). 


Do. - Another marble slab in the wooden 
frame in the northern wall of Meston 
Hall. Inlaid. (Do.). 


AH. 1305 
Rabi. I, 30, 
Friday = 
1887 AD, 
December 16 


D AH. 1312 
Sh'aban, 28 
2) 1895 A.D, 
February 24 


AH. 132 (& 
chronogram) 
= 1894 AD, 
July 5 - 1895 
AD, June 23 


1944 AD. 


Arabic prose 
& verse, 
Nastaliq 


Persian, 
Nastalīg 


Persian & 
Arabic, 
Nastalīg < 
Naskh 


Urdu, 
Nastalīg 


Urdu & 
English, 
Nastalīg & 
Roman 


Records the death of a lady Sayīda Musah 
afī Begum. 


Mentions the laying down of foundation (of 
the building) at the hands of Maulawī Muh 
ammad Zamān Khān raīs (Chief) of Rāipūr, 
in district Farrukhābād, on the given date. 


Contains in a  chronogrammatic phrase 
the date of the foundation. Composed by 
Maulawī Muhammad Radi Marehrawi (ie, 
Marehra in District of Uttar Pradesh.) 


Registers the valuable donation of Rupees 
30500 to the Islamia Inter College by Hafiz 
Muhammad Siddique (Raīs-i-Azam Kanpur) 
in the given year. 


States that this hall is dedicated to Sir James 
Scorgie Mestion, the Lieutenant Governor 
of Uttar Pradesh and a staunch friend of 
Muslim Education. In characters of the 20% 
Century A.D. 
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Place of Find or Deposit 


FARRUKHABAD DISTRICT 
FARRUKHABAD TAHSIL 


Farrukhābād. - Jami Masjid On the 
western wall to the right of central 
mihrab. (Do). 


Do. - On the facade. (Do). 


Do. - Slab above the main entrance. 
Inlaid. (Do.). 


Do. - ‘Idgah. In the western wall above 
the central mihrab. (Do.). 


KAIMGANJ TAHSIL 


Shamsābād. - Dargah of Hadrat Imam 
Husain in Karbala. Slab above the main 
entrance. Inlaid. (Do.). 


Dynasty 


AH. 12.. 


AH. 1330 (& 
chronogram) 
= ]9ll A.D, 
December 22 
- 192 AD, 
December 10 


AH. 1285 (& 
chronogram) 
= 1868 AD, 
April 24 - 
1869 AD, 
April 12 


Language 


and Alphabet 


Arabic, Naskh. 


Arabic & 
Urdū verse, 
Naskh & 
Nastalīg 


Arabic, Naskh 


Persian verse, 
Nastalīg 


Remarks 


Contains the religious text (Amāntu-billāh, 
Bismillāh and First Creed of Islam). Records 
date of the construction of the Jāmī Masjid. 


Contains the religious text (Holy Quran 
chapter XXXVII verse 180-82). Do. 


Records the construction of the gateway of 
the Jāmī Masjid. 


Contains the religious text (Bismillāh and 
First Creed). In the characters of about 19t 
century A.D. 


Mentions that a lady Jā'farī Begum built 
the mazar (ie, tomb) of Hadrat Husain, the 
martyr of Karbalā at Shamsabad in the 
given year. Composed by Anwar. 
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93 |Do. - Tablet above the western arch of 
the tomb. (Do.). 


GONDA DISTRICT 
CONONELGUNJ TAHSIL 


94 |Kundyàon. - Jàmi Masjid. Two slabs 
fixed on the sides of the central arch of 
the facade. No. 1. (Inlaid). (Do). 


95 |Do. - No. 2. (Do). 


96 |Pāraspūr. - Jami Masjid. Above the 
central arch of the facade. Do. 


97 |Do. - Above the central mihrab. (Do.). 


98 | Do. - On the western wall Right side of 
the central mihrāb. (Do). 


99 |Do. - Do. Left side of the central mih- 
rab. (Do.). 


A.H. 1285 
(chronogram) 
= 1868 AD. 
April 24 - 

1869 AD, 

April 12 


AH. 1303 (& 
words) = 1885 
A.D, October 
10 - 1886 A.D, 
September 29 


Do. 


Urdu verse, 
NastaTiq 


Do. 


Arabic, Naskh 


Contains the last two hemistiches of the 
above epigraph which records the date in a 
chronogram, obviously of the construction of 
the tomb. Composed by Anwar. 


Mentions the construction of the mosque by 
Shuja‘at Khan in the given year. 


Same as above. 


Contains the religious text. First Creed. In 
the characters of about 18^ - 19 century 
A.D. 


Do. Do. Quran, chapter 1 verse, 1-7. Do. 


Do. Quran Chapter, verse 1-4. Do. 
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Place of Find or Deposit 


GORAKHPUR DISTRICT 
GORAKHPUR TAHSIL 


Gorakhpür. - Kachchi Bagh Qabrastan 
in Bakhtiyārpūr mohalla. Headstone of a 
grave. No. 1. (Do). 


Do. - Do. No. 2. (Do). 


Do. - Do. No. 3. (Do). 


KANNAUJ DISTRICT 
KANNAUJ TAHSIL 


Kannauj - A small mosque in Haji 
ganj Tablet above the main entrance. 
(Do). 


Language 


and Alphabet 


1) AH. 1327, Persian, 
Muharram, Nastalīg 
1 Friday 
2) 1910 AD, 
January 12. 
Irregular 


D AH. 1334, Do. 
Dhil Hijja 12 
(Wednesday). 

2) 1916 AD, 

October 1l 


AH. 1338 (& Urdu verse, 
chronogram) Nastalīg 
= 199 AD. 

September 26 

- 1920 A.D, 

September 14 


Remarks 


Records the death of Nurullah, son of Ilahi 
Bakhsh, mistari (ie, technician) Kānpūri 
(ie, of Kānpūr) who was servant in the 
commercial company, Gorakhpur. 


Records the death of one Haji Muhammad 
Sa'īd Sahib. 


Badly damaged. 


Records the construction of mosque. 
Composed by Turfa 
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105 


106 


107 


Do. - Dargah of Hadrat Jamshid Akhi. 


Grave in 
Inlaid. (Do). 


the compound. Headstone. 


LUCKNOW DISTRICT 
LUCKNOW TAHSIL 


Lucknow. - Bailey Guard. Residency 
complex found in excavation on a 
broken piece of a plate. (Do). 


Do. - Bailey Guard. Residency complex. 


No. 1. (Do). 


Do. - Do. No. 2. (Do.). 


1) AH. 
1335 (& 
Chronogram) 
2) 1917 AD. 


Nawwab of 
Awadh 


_ Nawwab 
Asaf-ud-Daula 


1857 AD. 


1) 1828 AD, 
February 8 
2) 1887 A.D, 
September 18 


Persian prose 
& verse, 
Nastalīg 


Persian, 
Nastalīg 


English, 
Roman 


Registers the demise of Shaikh Hifazat 
Husain, rais (ie, chief of Kannauj). Composed 
by Hakim Jafar ‘Alt Jasim Kannauji. 


Records the name of the ruler Wazir-ul- 
Mulk Asaf Jah Nawwab Asaf-ud-Daula Jang 
Bahadur. 


States that this memorial was erected in the 
given year to commemorate the death of a 
Loys belongs to 13^ Bengal native infantry. 


States that Colonel Robert Hope Moncrieff 
Aitken V.C. was a loyal remnant of defence 
of the residency of Lucknow, who gave 
his service earlier in 13^ Regiment Bengal 
Infantry. He was born in the first date and 
died in the second date. 
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14283 


14284 


14285 


14286 


14287 


14288 


14289 


14290 


14291 
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Copper-plates of Pallavas copied from 
Doddukuru, Inkollu Taluk, Prakasham 
District. 


Amaravati, 
Sattenapalli Taluk, 
Guntur District, 
Andhra Pradesh. 


Engraved on the right side wall of 
garbhagriha | in. Soumyanathasvami 
temple. 


Nandalur, 
Rajampet Taluk, 
Kadapa District, 
Andhra Pradesh 


Kotehalu, 
Holalkere Taluk, 

Chitradurga District, 
Karnataka. 


Stone set up by the side of dilapidated, 
Siva temple. 


Slab kept by the side of Afijanéya 
temple. 


Holeuppahalli, 
Chikkamangalore Taluk, 

Chikkamangalore District, 
Karnataka. 


Slab unearthed in front of |évara 
temple. 


Baggavalli, 
Chikkamangalore Taluk, 

Chikkamangalore District, 
Karnataka. 


On a sluice stone in a lake of the 
village. 


Kottur, 
Thirumayam Taluk, 
Pudukkotai District, 
Tamil Nadu. 


Saluvankuppam, 
Chengleput Taluk, 
Kanchipuram District, 
Tamil Nadu. 


On a pillar unearthed from the 
excavated Subrahmanya temple. 


Uluppakkudi, 
Nattam Taluk, 
Dindigul District, 
Tamil Nadu. 


On a herostone in a temple known as 
Vettaikkaran temple. 


Maddur, 
Mandya Taluk, 

Mandya District, 
Karnataka. 


On a pillar at the entrance (both the 
side) of Varadrājasvāmi temple. 


Do. 


On a fpilar at the entrance of 
Narasimhasvāmi temple. 


Size of 
Negative 


JPEG 
format 


14292 


14293 


14294 


14295 


14296 


14297 


14298 


14299 


14300 


14301 


14302 


14303 


14304 


14305 


14306 


14307 
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Kadai, 

Mahidpur Taluk, 
Ujjain District, 
Madhya Pradesh. 


Godedahalli, 

Tarikere Taluk, 
Chikkamangalore District, 
Karnataka. 


Kāyamā, 
Dharmasala Taluk, 
Jaipur District, 
Orissa. 
Dēvarājapuram, 


Kurnool District, 
Andhra Pradesh. 


Do. 


Central University, 
Hyderabad District, 
Andhra Pradesh. 


Guntūr, 
Guntur District, 
Andhra Pradesh. 


Do. 


Slab fixed in the ground near a hillock. 


Slab set up by the side of Kallēšvara 
temple. 


Rock near the rock-cut elephant in the 
Gogule hill. 


Copper-plate of Vijayanagara king 
Achutadevaraya. 


Do. 


Copper-plate of  Vijayanagara king 
Salvanarasinagaraya. 


Do. 


Copper-plate of Vijayanagara king Šrī 
Rangarāya, Saka - 1515 
| Do. 


Copper-plate of Eastern Chalukyas 
king Ammaraja II. 
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um Si f 


Hyderabad, Copper-plates preserved in State Do. 
Andhra Pradesh. Archaeology Museum (Acc. No. 78-12). 


Do. Do. 


ss P," ss F F 


Copper-plates of Eastern Chālukya pre- 
served in State Archaeology Museum. 


sess P F 8 FP PF PYF FF PF 
sS es 5 F F F FP PF FY S F F 


Do. 
Do. 
Do. 
Do. 
Do. 
Do. 
Do. 
Do. 
Do. 
Do. 
Do. 
Do. 
Do. 
Do. 
Do. 
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14333 


14334 


14335 


14336 


14337 


14338 


14339 


14340 


14341 
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Ghantasala, 
Kodali Mandalam, 
Krishna District, 
Andhra Pradesh. 


Do. 


Gummadidurru, 
Nandigama Taluk, 
Krishna District, 
Andhra Pradesh. 


Thanjavur, 
Thnjavur Taluk, 
Thanjavur District, 
Tamil Nadu. 


Guntupalli, 
Kamavarepukota Taluk, 
East Godavari District, 
Andhra Pradesh. 


Tiruvorriyur, 

Saidapet Taluk, 
Kanchipuram District, 
Tamil Nadu. 


Kanchipuram, 
Kanchipuram Taluk and 
District, 

Tamil Nadu. 


Karungalakkudi, 


Melur Taluk, 
Madurai District, 
Tamil Nadu. 


Than javur, 
Thanjavur Taluk, 
Thanjavur District, 
Tamil Nadu. 


Karungalakkudi, 
Melur Taluk, 
Madurai District, 
Tamil Nadu. 


Thanjavur, 
Thanjavur Taluk, 
Thanjavur District, 
Tamil Nadu. 


Engraved on a stone chhatra. 


Pillar preserved in Ghantasala museum. 


Pillar found in the exacavation site. 


Rājarajēšvara temple, western enclosure 
hall, back side of the Amman shrine. 


Slab preserved in the store-house of 
Guntupalli. 


On the adhishtana Amman shrine, 
Adipuri$vara temple. 


On the south base of the Jvāraharēšvara 
temple. 


On the brow of the cavern on the hill 
near the village. 


Rājarājēšvara temple, basement of 
the Pilliayar shrine near the western 
enclosure wall 


On the stone in the second cavern on 
the Panchapandavarakatta hill. 


Rajaraje$vara temple, northern 
enclosure wall, back of the Amman 
shrine. 
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Sl. No. 


14343 


14344 


14345 


14346 


14347 


14348 


14349 


14350 


14351 


14352 


14353 


14354 


14355 


14356 
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Velpur, 

Achampet Mandalam, 
Guntur District, 
Andhra Pradesh. 


Ten-Madimangalam, 
Polur Taluk, 
North Arcot District, 
Tamil Nadu. 


Potanapalli, 
Chatraihi Mandalam, 


Krishna District, 
Andhra Pradesh. 


Do. 


Do. 


Kadakodi, 
Hosakotti Taluk, 
Bangalore District, 
Karnataka. 


Kildonbakkam, 
Tiruvalluvar District, 
Tamil Nadu. 


Talakad, 

T. Narasipura Taluk, 
Mysore District, 
Karnataka. 


Punnappakkam, 
Trivellore, 
Tamil Nadu. 


Kilur, 
South Arcot District, 
Tamil Nadu. 


Description 


Ramalingēšvarasvāmi temple inside 


temple ceiling, 


On a rock known as Adukkangar on 
the hill in the village. 


Copper-plate preserved in State 
Archaeological Museum, Vijayawada. 
Acc. No. 2002-32 


Do. 


Loose slab found outside the village. 


On a loose stone found outside the 
village. 


Engraved on a north wall of 


Kirtinarayana temple. 


Slab in the ruins of a temple in the 
village. 


On the north wall of the central shrine 
in the Virattane$vara temple. 


Size of 
Negative 
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14364 
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14366 
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Tiruppandiyur, 
Tiruvallur Taluk, 
Chingleput District, 
Tamil Nadu. 


Kākkalur, 
Tiruvallur Taluk, 
Chingleput District, 
Tamil Nadu. 


Tētā, 

Talbehat Taluk, 
Lalitpur District, 
Uttar Pradesh. 


Chandēri, 

Chanderi Taluk, 
Arokanagar District, 
Madhya Pradesh. 


Pallagachchery, 
Sankarapuram Taluk, 
Villupuram District, 
Tamil Nadu. 


Varagubadi, 
Kunnam Taluk, 
Perambalur District, 
Tamil Nadu. 


Idaicheruvai, 
Tittakkudi Taluk, 
Cuddalore District, 
Tamil Nadu. 


Do. 


Vadatorasalur, 
Sankarapuram Taluk, 
Villuppuram District, 
Tamil Nadu. 


Cuddappa, 
Cuddappa Taluk, 
Cuddappa District, 
Andhra Pradesh. 


Do. 


Nukanapalli, 
Rajampeta Mandalam, 
Cuddappa District, 
Andhra Pradesh. 


Do. 


Stone in the radu street of the village. 


On a standing stone. 


A Satī-stone fixed in a field of Mardan. 


Stone slab preserved in the Archeo- 
logical Museum (Simhapur palace) Acc. 
No. AMC 121/02. (Findspot : Fatehabad, 
Chanderi district). 


Garbagriha, South wall of 
Rame$varamudaiyar temple. 


On a slab erected before the temple of 
Mandaveli Ayyanar. 


On a slab standing in the field of 
Kathirvel Padaiyatchi near Ayyanar 
temple (front side). 


Do. (back side). 


On a stone slab lying before Perumal 
temple. 


Copper-plate preserved in CP. Brown 
Library (Plate D. 


Do. (Plate II). 


Copper-plate in the possession of Dr. K. 
Krishna Reddy. (Plate D. 


Do. (Plate IT). 


Size of 
Negative 


115 


PLATEI 


E 12317 dics eum ARÄ ARANIR. 
m aaa aere az MAA a $2835. 
EA paku MS HEE Mi 
[aa a nama ana Ak a Ana 
= AAN ASANO acqui aj 
x mz: ADAH ATAINT MARL * 
Nasi ASTA CD WANT Sm IES 3 
EAT DIANANI NARAR 3: MA ged Sn 
mses zv diim NIC 35 S 
| AAA Bern RA iat MS AAT e 
CAST AT SUS AAA KAZAI TASS AN ld 
| HATS AAA: sse des 
(mala AO kaji. 
FR VA C. ACA A NEN ZN La 
"endis DMA (g (nA m zs Ae H 
ARAM TAME Dna ag RN 7i ss d 
Vas uL rara a UCM SOS alea | 


K E ad fi zer eu 


ANING KREIEREN. 

eve SDAN VIALS AA 
c 

SANA A 


Kak 


i= 
E ITT! vērā ZM adi: 
eMe RV ANS (TIGA 


= V. 
RÀ EU E TUN, RARE MEG e d) en 


C a, De 
oes mus 
Lies 0 e 


M aot e Ie E 
eS ANA LOC T Mu. gs: g 
‘Sameer wii aan ans Kain e Sant 


pc 


Hosa-agrahara Copper-plate inscription of Krishnadevaraya (No A. 1) 


PLATE II 


Chātrāyi inscription of Eastern Chālukya king Vishnuvardhana IV (No. B 6) 


PLATE III 
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Rudrapurushadatta inscription from Phanigiri (No. B. 15) 
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PLATE VIII 


tti (No. B. 192) 
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A Tamil Brah 


PLATE IX 


Oliyamangalam inscription-of Virachola (No. B. 254) 


